
Alpha i-Size
Suitable for 100-150CM child

from 3 years to 12 years

100-150 cm: i-Size booster seat

135-150 cm: Universal booster cushion

Protect Car Seat

User Manual



Safety warnings

Do not expose the child seat to any corrosive substances. Use a wet towel to clean the 

plastic body of the child seat.

Make sure the child car seat belt is adjusted to a suitable position and ensure the belt is 

not twisted.

Most accidents occur on short trips. So do not be tempted to avoid using the seat simply 

because you are not travelling ver y far.

Keep plastic bag away from your child as it could cause suf focation.

Under no circumstances should the seat be installed on a passenger seat equipped with 

an airbag. This can be very dangerous.

It is most important that the seat belt is correctly routed.

Please read the entire instruction manual thoroughly before using the child car seat. 

Improper installation can endanger the life of your child.

This car seat is approved by ECE R129 rule.

Never make unauthorized alterations or additions to the product.

Never use the child car seat if it has been in an accident, or if it has become badly worn.

Do not leave your children in the seat unattended at any time.

Child car seat parts may become hot in direct sunlight. Cover with a sheet to prevent this.

Thank you for purchasing our child seat.Please 

ensure you fully read and follow the instructions 

provided. Please retain instructions for future use. 

If you have any further questions please contact 

your local store.

Ensure that all other passengers’ luggage and loose objects are properly secured.

Never use the child car seat without cover. Only covers approved by manufacturer can 

be used.

The child car seat must be secured with the car seat belt when not in use.

Store this child car seat in a safe place when it is not being used. Avoid placing heavy 

objects on it.

Please ensure the lap belt is worn low down across the pelvis.

Do not use this product second hand as you never know its history.

*  The rigid items and plastic parts of an ECRS shall be located and installed so that they 

    are not liable to become trapped by a movable seat or in a door of the vehicle during 

    everyday use of the vehicle.
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       The product is suitable for installation on the seat only in the case 

of an inactive airbag. lt is recommended that the seat should only be 

installed in the rear seats of the car.
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1.Product Introduction

1.1 Vehicle Application

Important:  The child seat must only be installed using a lap and 

                              diagonal seat belt.

This car seat is suitable 

for conventional use in 

all cars equipped with 3 

point seat belts that are 

fitted in accordance with 
European standard (ECE

-16 or equivalent standard).

correct wrong

B
A

suit

Forward installation

Warning:

       This product is only suitable for use in the list vehicles fitted with 
3 point safety belts,approved to ECE Regulation No.16 or other 

equivalent standards.

B

A
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Please follow the steps below:!

1.2 How to assemble car seat

01

02 03

1.Press the bottom of backrest into the hole of base.Combine 
    the base with the backrest as shown in the picture below.
    
2.Raise the backrest. Make sure the hooks are secured.

01

0302



06Headrest 

adjustment handle

(front)

（back）

1.3 Product Introduction

03

01Headrest

03Backrest 

02Shoulder belt guide

04Booster cushion
05Seat belt guide

07ISOFIX SYSTEM



1.4 3 point vehicle belt

09 Diagonal belt section

10 Lap belt section

08

Vehicle seat buckle

2. Car seat usage

This car seat is suitable for child height from 100-150cm, booster 
cushion can’t be used until child height reach above 135cm.

04

135-150cm100-150cm



2.1 Headrest adjustment

2.2 Seat fixing and removal

9 level headrest adjustment, 
please pull the handle up to adjust 
headrest.

04

04

WARNING:

05 05

Please make sure the headrest 
is locked when using this car seat.

The lower edge of the headrest should 
be no more than 2cm distance from the 
child's shoulder.

Max.

2cm

06 07

05

Please follow the steps below:!

Please follow the steps below:!
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07

07

06

08

08 09
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Push the ISOFIX connection directly into the anchorages until an 
audible ‘click’is heard on both sides，and the green indicators 
can be seen.

Using one hand grasp the ISOFIX release handle and with the other 
pull out the ISOFIX connection arm. You will need to do this separately 
for each ISOFIX securing arm.

There are various adjustment positions for the ISOFIX arms,always 
ensure both sides are set to the same position.Push the child seat 
back until it contacts the vehicle seat back.If the seat moves or the 
arms pull from the ISOFIX points，repeat the above steps and install 
again.

Uninstalling the child car seat is as per the diagrams shown. With 
one hand,push the child car seat towards the vehicle seat back.With 
the other hand pull the ISOFIX release handle to extend the ISOFIX
arms.Depress the unlock buttons to disengage from the ISOFIX 
anchorage points.Note you will need to do this for each ISOFIX arm 
individually.The indicators should now show as red.Pull the child car
seat away from the vehicle seat back.

Once you have removed the seat from the car,you will need to grasp 
the ISOFIX release handle with the other hand push the arm back 
towards the child seat.You will need to do this for both sides 
individually.



Place your child in the seat.  Adjust the headrest by squeezing and 
pulling the headrest handle up into the required position. 
Take the adult seat belt, feed the diagonal belt through the 
shoulder belt guide as shown.
Pull the belt across the child as shown and then take both the 
diagonal and lap belt and pull it under the armrest, then insert the 
belt end into the buckle until you hear an audible click.

07

2.3 How to install car seat for child height 

from 100 to 150cm

Please make sure the car seat belt 
is not twisted.

10

11

11

12

2.3.1 3 point seat belt installation

click！
click！

12

10



Please follow the steps below:!

08

15

16

Place your child in the seat.  Adjust the headrest by squeezing and 
pulling the headrest handle up into the required position. 
Take the adult seat belt, feed the diagonal belt through the shoulder 
belt guide as shown.
Pull the belt across the child as shown and then take both the diagonal 
and lap belt and pull it under the armrest, then insert the belt end 
into the buckle until you hear an audible click.

13

13

14

14

14

Push the ISOFIX connection directly into the anchorages until an 
audible ‘click’is heard on both sides，and the green indicators 
can be seen.

Using one hand grasp the ISOFIX release handle and with the other 
pull out the ISOFIX connection arm. You will need to do this separately 
for each ISOFIX securing arm.

There are various adjustment positions for the ISOFIX arms,always 
ensure both sides are set to the same position.Push the child seat 
back until it contacts the vehicle seat back.If the seat moves or the 
arms pull from the ISOFIX points，repeat the above steps and install 
again.

2.3.2 ISOFIX+3 point seat belt installation
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Please make sure the car seat belt 
is not twisted. 17

click！

click！

15

16

17



2.4 How to install boos ter cushion for child height 

from 135 to 150cm

WARNING：
Booster cushion can’t be used until your 

child height reach above 135cm.

0 - 135 cm

Please follow the steps below:!

2.4.1 How to disassemble the car seat

1. By pushing the backrest down, lower it into a flat position, as 
     shown in the pictures below.

2. Pull the base and the backrest apart.

（ backrest） （base）

18

18

10



Please follow the steps below:!

11

Please make sure the car seat belt is not twisted. 20

20

19

19

Place your child in the booster cushion.Pull the belt across the child 

as shown. Pull the diagonal belt upon the armrest and pull the lap 

belt under the armrest, then insert the belt end into the buckle until 

you hear an audible click. 

2.4.3 ISOFIX+3 point seat belt installation

2.4.2 3 point seat belt installation

21 22

click！

click!



12

Push the ISOFIX connection directly into the anchorages until an 

audible ‘click’is heard on both sides，and the green indicators 

can be seen.

Using one hand grasp the ISOFIX release handle and with the other 

pull out the ISOFIX connection arm. You will need to do this separately 

for each ISOFIX securing arm.

There are various adjustment positions for the ISOFIX arms,always 

ensure both sides are set to the same position.Push the child seat 

back until it contacts the vehicle seat back.If the seat moves or the 

arms pull from the ISOFIX points，repeat the above steps and install 

again.

21

22

22

Please make sure the car seat belt is not twisted.

23

23

24

24

Place your child in the booster cushion.Pull the belt across the child 

as shown. Pull the diagonal belt upon the armrest and pull the lap 

belt under the armrest, then insert the belt end into the buckle until 

you hear an audible click. 

click！

click！



3.1.1 How to remove the cover

Please disassemble the backrest and booster, see 2.3.1

1.Unfasten the snap fasteners at the bottom of the backrest 

and pull out the cover.

2.Pull out the tension at the bottom of the backrest and pull 

out the headrest.

13

25

26

25 26

27

27

3.Unfasten the snap fasteners on the back of the headrest.

4.Pull up the front part of the 

   cover and then pull put the 

   whole cover of the booster 

   cushion. 28

28

3. Maintenance of the safety seat

3.1 Removal and cleaning of the cover

Please follow the steps below:!



3.1.2 To install the seat cover

To reattach the cover, reverse the above steps.

14

3.1.3 Washcare instructions

The cover and plastic parts of the child seat can be cleaned with a 

wet cloth using a mild detergent and warm water.

Ensure no soap gets into the buckle or adjusters.

Do not use chemical cleaners or bleach on any part of the car seat.

Dry thoroughly before use.

30



Alpha i-Size

ES

Apto para niños de 100 a 150 cm
De 3 a 12 años

100-150 cm: Elevador con respaldo i-Size
135-150 cm: Cojín elevador universal

Silla de coche infantil
Manual de instrucciones



Advertencias de seguridad

Gracias por adquirir nuestra silla infantil.

Le rogamos que lea atentamente y siga las 

instrucciones proporcionadas.

Conserve este manual para futuras consultas.

Si tiene alguna otra pregunta, póngase en 

contacto con su tienda local.

• Los elementos rígidos y las piezas de plástico de un SRI (Sistema de Retención Infantil) 
deben colocarse e instalarse de manera que no puedan quedar atrapados por un 
asiento móvil o en una puerta del vehículo durante el uso diario del mismo.

• No utilice este producto de segunda mano, ya que no se conoce su historial.
• Asegúrese de que el cinturón abdominal quede colocado en la parte baja de la pelvis.
• Guarde esta silla infantil en un lugar seguro cuando no esté en uso. Evite colocar 

objetos pesados sobre ella.
• La silla infantil debe estar asegurada con el cinturón del vehículo incluso cuando no se 

utilice.
• Nunca use la silla infantil sin funda. Solo pueden utilizarse fundas aprobadas por el 

fabricante.
• Asegúrese de que el equipaje y los objetos sueltos de los demás pasajeros estén 

debidamente asegurados.
• Las piezas de la silla infantil pueden calentarse bajo la luz solar directa. Cúbralas con 

una sábana para evitarlo.
• No deje a los niños sin supervisión en la silla en ningún momento.
• Nunca utilice la silla infantil si ha estado en un accidente o si está gravemente 

desgastada.
• Nunca realice modificaciones o adiciones no autorizadas al producto.
• Esta silla de coche está homologada conforme a la normativa ECE R129.
• Lea detenidamente todo el manual de instrucciones antes de utilizar la silla infantil. 

Una instalación incorrecta puede poner en peligro la vida de su hijo.
• Es fundamental que el cinturón de seguridad esté correctamente colocado.
• Bajo ninguna circunstancia debe instalar la silla en un asiento equipado con airbag. 

Esto puede ser muy peligroso.
• Mantenga la bolsa de plástico alejada del niño, ya que puede provocar asfixia.
• La mayoría de los accidentes ocurren en trayectos cortos. No deje de usar la silla 

simplemente porque el viaje sea corto.
• Asegúrese de que el cinturón de la silla infantil esté ajustado en una posición 

adecuada y que no esté torcido.
• No exponga la silla infantil a sustancias corrosivas. Utilice una toalla húmeda para 

limpiar la estructura plástica de la silla.
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       El producto es adecuado para su instalación en el asiento 

únicamente en caso de que el airbag esté desactivado. Se recomienda 

que la silla solo se instale en los asientos traseros del vehículo.
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1. Introducción del producto

1.1 Aplicación en el vehículo

Importante:  La silla infantil solo debe instalarse utilizando 

un cinturón de seguridad de regazo y diagonal.

Esta silla de coche es 
adecuada para el uso 
convencional en todos los 
vehículos equipados con 
cinturones de seguridad de 
3 puntos, instalados de 
acuerdo con la normativa 
europea (ECE-16 o normati-
va equivalente).

Correcto Incorrecto

B
A Forward installation

Importante:

       Este producto solo es adecuado para su uso en los vehículos 
enumerados que estén equipados con cinturones de seguridad de 3 
puntos, aprobados conforme a la Reglamentación ECE No.16 u otras 
normas equivalentes.

B

A
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1.2 Cómo montar la silla de coche

01

02 03

1.Presione la parte inferior del respaldo en el orificio de la base. 
Combine la base con el respaldo tal como se muestra en la 
imagen siguiente.
2.Levante el respaldo. Asegúrese de que los ganchos estén 

correctamente asegurados.

01

0302

Por favor, siga los pasos que se indican a continuación:!



06Manija de ajuste 
del reposacabezas

(delantero)

(trasero)

1.3 Introducción del producto

03

01Reposacabezas

03Respaldo 

02Guía del cinturón 
de hombro

04Cojín elevador
05Guía del cinturón 
de seguridad

07Sistema ISOFIX



1.4 3 Cinturón de seguridad de 3 puntos

09Sección del 
cinturón diagonal

10 Sección del 
cinturón 
abdominal08

Hebilla del asiento 
del vehículo

2. Uso de la silla de coche

Esta silla de coche es adecuada para niños con una altura de 
100 a 150 cm. El cojín elevador no debe utilizarse hasta que el 
niño supere los 135 cm de altura.

04

135-150cm100-150cm



2.1 Ajuste del reposacabezas

2.2 Fijación y extracción del asiento

Ajuste del reposacabezas en 9 niveles.

Tire de la manija hacia arriba para 

ajustar el reposacabezas.

04

04

ADVERTENCIA:

05 05

Asegúrese de que el reposacabezas 

esté bloqueado al usar esta silla de 

coche.

El borde inferior del reposacabezas no 

debe estar a más de 2 cm de distancia 

del hombro del niño.

Max.
2cm

06 07

05

Por favor, siga los pasos que se indican a continuación:!

Por favor, siga los pasos que se indican a continuación:!
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07

07

06

08

08 09

09

Inserte la conexión ISOFIX directamente en los anclajes hasta 
escuchar un “clic” audible en ambos lados y ver los 

indicadores verdes.

Con una mano, sujete la manija de liberación del ISOFIX y, con la 

otra, tire del brazo de conexión ISOFIX. Deberá realizar este 
procedimiento por separado para cada brazo de sujeción ISOFIX.

Existen varias posiciones de ajuste para los brazos ISOFIX. 
Asegúrese siempre de que ambos lados estén colocados en la 

misma posición. Empuje la silla infantil hacia atrás hasta que 

contacte con el respaldo del asiento del vehículo. Si la silla se 

mueve o los brazos se desprenden de los puntos ISOFIX, 

repita los pasos anteriores e instálela nuevamente.

La extracción de la silla infantil se realiza según los diagramas 
mostrados. Con una mano, empuje la silla infantil hacia el 

respaldo del asiento del vehículo. Con la otra mano, tire de la 

manija de liberación ISOFIX para extender los brazos ISOFIX. 
Presione los botones de desbloqueo para desenganchar los 

puntos de anclaje ISOFIX. Tenga en cuenta que deberá realizar 

este procedimiento de forma individual para cada brazo ISOFIX. 

Los indicadores deberían mostrarse ahora en rojo. Aleje la silla 

infantil del respaldo del asiento del vehículo.

Una vez que haya retirado la silla del vehículo, deberá sujetar 

la manija de liberación ISOFIX y, con la otra mano, empujar el 

brazo hacia la silla infantil. Deberá realizar este procedimiento 

de forma individual para ambos lados.



Coloque a su hijo en la silla. Ajuste el reposacabezas apretando y 
tirando de la manija del mismo hasta la posición deseada. Tome 
el cinturón de seguridad del adulto y pase la sección diagonal del 
cinturón a través de la guía del cinturón de hombro, tal como se 
muestra.
Tire del cinturón sobre el niño, tal como se muestra, y luego pase 
tanto la sección diagonal como la abdominal por debajo del 
reposabrazos. A continuación, inserte el extremo del cinturón en 
la hebilla hasta escuchar un “clic” audible.

07

2.3 Cómo instalar la silla de coche para niños 
con altura de 100 a 150 cm

Asegúrese de que el cinturón de la 
silla de coche no esté torcido.

10

11

11

12

2.3.1 Instalación con cinturón de seguridad de 3 puntos

click！
click！

12

10



Existen varias posiciones de ajuste para los brazos ISOFIX. 
Asegúrese siempre de que ambos lados estén colocados en la 
misma posición. Empuje la silla infantil hacia atrás hasta que 
contacte con el respaldo del asiento del vehículo. Si la silla se 
mueve o los brazos se desprenden de los puntos ISOFIX, repita los 
pasos anteriores e instálela nuevamente.

08

15

16

Coloque a su hijo en la silla. Ajuste el reposacabezas apretando 
y tirando de la manija del mismo hasta la posición deseada. 
Tome el cinturón de seguridad del adulto y pase la sección 
diagonal del cinturón a través de la guía del cinturón de 
hombro, tal como se muestra.
Tire del cinturón sobre el niño, tal como se muestra, y luego 
pase tanto la sección diagonal como la abdominal por debajo 
del reposabrazos. A continuación, inserte el extremo del 
cinturón en la hebilla hasta escuchar un “clic” audible.

13

13

14

14

14

14

Inserte la conexión ISOFIX directamente en los anclajes hasta 
escuchar un “clic” audible en ambos lados y ver los 
indicadores verdes.

Con una mano, sujete la manija de liberación ISOFIX y, con la 
otra, tire del brazo de conexión ISOFIX. Deberá realizar este 
procedimiento por separado para cada brazo de sujeción ISOFIX.

2.3.2 Instalación con ISOFIX + cinturón 
de seguridad de 3 puntos

Por favor, siga los pasos que se indican a continuación:!
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Asegúrese de que el 
cinturón de la silla de coche 
no esté torcido. 17

click！

click！

15

16

17



2.4Cómo instalar el cojín elevador para niños con 
altura de 135 a 150 cm

ADVERTENCIA:
El cojín elevador no debe utilizarse hasta 

que su hijo supere los 135 cm de altura.

0 - 135 cm

Por favor, siga los pasos que se indican a continuación:!

2.4.1 Cómo desmontar la silla de coche

1. Empujando el respaldo hacia abajo, bájelo hasta 

colocarlo en posición horizontal, tal como se muestra en 

las imágenes siguientes.

2. Separe la base del respaldo.

(respaldo) （base）

18

18

10
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Asegúrese de que el cinturón de la silla de coche no esté torcido. 20

20

19

19

Coloque a su hijo en el cojín elevador. Pase el cinturón sobre el 

niño, tal como se muestra. Coloque la sección diagonal del 

cinturón sobre el reposabrazos y la sección abdominal por debajo 

del reposabrazos, luego inserte el extremo del cinturón en la 
hebilla hasta escuchar un “clic” audible.

2.4.Instalación con ISOFIX + cinturón de seguridad 
de 3 puntos

2.4.2 Instalación con cinturón de seguridad de 3 puntos

21 22

click！

click!

Por favor, siga los pasos que se indican a continuación:!



12

Inserte la conexión ISOFIX directamente en los anclajes hasta 
escuchar un “clic” audible en ambos lados y ver los indicadores 

verdes.

Con una mano, sujete la manija de liberación ISOFIX y, con la otra, 

tire del brazo de conexión ISOFIX. Deberá realizar este proced-

imiento por separado para cada brazo de sujeción ISOFIX.

Existen varias posiciones de ajuste para los brazos ISOFIX. Asegúrese 
siempre de que ambos lados estén colocados en la misma posición. 

Empuje la silla infantil hacia atrás hasta que contacte con el respaldo 

del asiento del vehículo. Si la silla se mueve o los brazos se 

desprenden de los puntos ISOFIX, repita los pasos anteriores e 

instálela nuevamente.

21

22

22

Asegúrese de que el cinturón de la silla de coche no esté torcido.

23

23

24

24

Coloque a su hijo en el cojín elevador. Pase el cinturón sobre el niño, 

tal como se muestra. Coloque la sección diagonal del cinturón sobre 

el reposabrazos y la sección abdominal por debajo del reposabrazos, 

luego inserte el extremo del cinturón en la hebilla hasta escuchar un 
“clic” audible.

click！

click！



3.1.1 Cómo retirar la funda

Desmonte el respaldo y el cojín elevador, consulte la sección 2.3.1.

1.Desabroche los broches en la parte inferior del respaldo y 

retire la funda.

2.Tire de la tira de sujeción en la parte inferior del respaldo y 

retire el reposacabezas.

13

25

26

25 26

27

27

3.Desabroche los broches en la parte trasera del 

reposacabezas.

4.Levante la parte frontal de 

la funda y luego retire la 

funda completa del cojín 

elevador. 28

28

3. Mantenimiento de la silla de 
seguridad

3.1 Extracción y limpieza de la funda

Por favor, siga los pasos que se indican a continuación:!



3.1.2 Cómo colocar la funda del asiento

Para volver a colocar la funda, invierta los pasos anteriores.

14

3.1.3 Instrucciones de lavado

La funda y las piezas de plástico de la silla infantil se pueden 

limpiar con un paño húmedo utilizando un detergente suave 

y agua tibia.

Asegúrese de que no entre jabón en la hebilla ni en los 

mecanismos de ajuste.

No utilice limpiadores químicos ni blanqueadores en ninguna 

parte de la silla de coche.

30



Alpha i-Size

PT
Adequado para crianças de 100 a 150 cm

De 3 a 12 anos
100-150 cm: Assento elevatório com encosto i-Size

135-150 cm: Almofada elevatória universal

Cadeirinha de carro infantil
Manual de instruções



Avisos de segurança

Obrigado por adquirir a nossa cadeirinha 

infantil.

Pedimos que leia atentamente e siga as 

instruções fornecidas.

Guarde este manual para consultas futuras.

Se tiver alguma outra dúvida, entre em contato 

• Os elementos rígidos e as peças de plástico de um SRI (Sistema de Retenção Infantil) 
devem ser posicionados e instalados de forma que não possam ficar presos por um 
assento móvel ou na porta do veículo durante o uso diário.

• Não utilize este produto de segunda mão, pois seu histórico é desconhecido.
• Certifique-se de que o cinto abdominal esteja colocado na parte baixa da pelve.
• Guarde esta cadeirinha infantil em um local seguro quando não estiver em uso. Evite 

colocar objetos pesados sobre ela.
• A cadeirinha infantil deve estar sempre assegurada com o cinto do veículo, mesmo 

quando não estiver em uso.
• Nunca utilize a cadeirinha infantil sem a capa. Apenas capas aprovadas pelo fabricante 

podem ser utilizadas.
• Certifique-se de que a bagagem e objetos soltos dos demais passageiros estejam 

devidamente assegurados.
• As peças da cadeirinha infantil podem aquecer sob luz solar direta. Cubra-as com um 

lençol para evitar isso.
• Não deixe crianças desacompanhadas na cadeirinha em nenhum momento.
• Nunca utilize a cadeirinha infantil se ela tiver se envolvido em um acidente ou se 

estiver muito desgastada.
• Nunca faça modificações ou adições não autorizadas ao produto.
• Esta cadeirinha de carro está homologada conforme a norma ECE R129.
• Leia atentamente todo o manual de instruções antes de utilizar a cadeirinha infantil. 

Uma instalação incorreta pode colocar a vida de seu filho em risco.
• É fundamental que o cinto de segurança esteja corretamente posicionado.
• Em nenhuma circunstância a cadeirinha deve ser instalada em um assento equipado 

com airbag. Isso pode ser extremamente perigoso.
• Mantenha sacos plásticos longe da criança, pois podem causar sufocamento.
• A maioria dos acidentes ocorre em trajetos curtos. Não deixe de usar a cadeirinha 

apenas porque a viagem é curta.
• Certifique-se de que o cinto da cadeirinha infantil esteja ajustado em posição 

adequada e que não esteja torcido.
• Não exponha a cadeirinha infantil a substâncias corrosivas. Utilize um pano úmido 

para limpar a estrutura plástica da cadeirinha.
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       O produto é adequado para instalação no assento apenas se o 

airbag estiver desativado. Recomenda-se que a cadeira seja instalada 
somente nos assentos traseiros do veículo.

01

1. Introdução do produto

1.1 Aplicação no veículo

Importante:  A cadeirinha infantil deve ser instalada apenas 

utilizando um cinto de segurança abdominal e diagonal.

Esta cadeirinha de carro é 
adequada para uso 
convencional em todos os 
veículos equipados com 
cintos de segurança de 3 
pontos, instalados de 
acordo com a norma 
europeia (ECE-16 ou norma 
equivalente).

Correto Incorreto

B
A Instalação voltada 

para frente

Importante:

       Este produto é adequado apenas para uso nos veículos listados que 
estejam equipados com cintos de segurança de 3 pontos, aprovados 
de acordo com o Regulamento ECE nº 16 ou outras normas 
equivalentes.

B

A



02

1.2 Como montar a cadeirinha de carro

01

02 03

1.Pressione a parte inferior do encosto no orifício da base. 
Combine a base com o encosto conforme mostrado na 
imagem abaixo.
2. Levante o encosto. Certifique-se de que os ganchos 
estejam devidamente presos.

01

0302

Por favor, siga os passos indicados a seguir:!



06Alça de ajuste 
do encosto de 
cabeça

(dianteiro)

(trasero)

1.3 Introdução do produto

03

01Encosto de 
cabeça

03Encosto

02Guia do cinto 
de ombro

04Assento 
elevatório 05Guia do cinto de 

segurança

07Sistema ISOFIX



1.4 3 Cinto de segurança de 3 pontos

09Seção do cinto 
diagonal

10 Seção do cinto 
abdominal

08
Seção do cinto 
abdominal

2. Uso da cadeirinha de carro

Esta cadeirinha de carro é adequada para crianças com altura 

de 100 a 150 cm. O assento elevatório não deve ser utilizado até 

que a criança ultrapasse 135 cm de altura.

04

135-150cm100-150cm



2.1 Ajuste do encosto de cabeça

2.2 Fixação e remoção do assento

Ajuste do encosto de cabeça em 9 
níveis.

Puxe a alça para cima para ajustar o 
encosto de cabeça.

04

04

ADVERTENCIA:

05 05

Certifique-se de que o encosto de 
cabeça esteja travado ao usar esta 
cadeirinha de carro.

A borda inferior do encosto de cabeça 

não deve estar a mais de 2 cm de 

distância do ombro da criança.

Max.
2cm

06 07

05

Por favor, siga os passos indicados a seguir:!

Por favor, siga os passos indicados a seguir:!



06

07

07

06

08

08 09

09

Insira a conexão ISOFIX diretamente nos pontos de ancora-

gem até ouvir um “clique” audível em ambos os lados e ver os 

indicadores verdes.

Com uma mão, segure a alça de liberação do ISOFIX e, com a outra, puxe 
o braço de conexão do ISOFIX. Você precisará realizar este procedimento 
separadamente para cada braço de fixação do ISOFIX.

Existen varias posiciones de ajuste para los brazos ISOFIX. 
Asegúrese siempre de que ambos lados estén colocados en la 

misma posición. Empuje la silla infantil hacia atrás hasta que 
contacte con el respaldo del asiento del vehículo. Si la silla se 

mueve o los brazos se desprenden de los puntos ISOFIX, 

repita los pasos anteriores e instálela nuevamente.

A remoção da cadeirinha infantil deve ser realizada conforme os 

diagramas mostrados. Com uma mão, empurre a cadeirinha infantil 

em direção ao encosto do assento do veículo. Com a outra mão, puxe 
a alça de liberação do ISOFIX para estender os braços ISOFIX. 

Pressione os botões de desbloqueio para desengatar os pontos de 

ancoragem ISOFIX. Observe que você precisará realizar este 
procedimento individualmente para cada braço ISOFIX. Os 

indicadores devem agora mostrar a cor vermelha. Afaste a cadeirinha 

infantil do encosto do assento do veículo.

Uma vez que você tenha retirado a cadeirinha do veículo, deverá 
segurar a alça de liberação do ISOFIX e, com a outra mão, empurrar 

o braço em direção à cadeirinha. Você precisará realizar este 
procedimento individualmente em ambos os lados.



Coloque seu filho na cadeirinha. Ajuste o encosto de cabeça 
apertando e puxando a alça até a posição desejada. Pegue o 
cinto de segurança do adulto e passe a parte diagonal do cinto 
através do guia do cinto de ombro, conforme mostrado.
Puxe o cinto sobre a criança, conforme mostrado, e depois passe 
tanto a seção diagonal quanto a abdominal por baixo do apoio 
de braço. Em seguida, insira a extremidade do cinto na fivela até 
ouvir um “clique” audível.

07

2.3 Como instalar a cadeirinha de carro para 
crianças com altura de 100 a 150 cm

Certifique-se de que o cinto da 
cadeirinha de carro não esteja 
torcido.

10

11

11

12

2.3.1 Instalação com cinto de segurança de 3 pontos

click！
click！

12

10



Existem várias posições de ajuste para os braços ISOFIX. 
Certifique-se sempre de que ambos os lados estejam na mesma 
posição. Empurre a cadeirinha infantil para trás até que encoste 
no encosto do assento do veículo. Se a cadeira se mover ou os 
braços se soltarem dos pontos ISOFIX, repita os passos anteriores e 
instale novamente.

08

15

16

Coloque seu filho na cadeirinha. Ajuste o encosto de cabeça 
apertando e puxando a alça até a posição desejada. Pegue o 
cinto de segurança do adulto e passe a parte diagonal do 
cinto através do guia do cinto de ombro, conforme mostrado.
Puxe o cinto sobre a criança, conforme mostrado, e depois 
passe tanto a seção diagonal quanto a abdominal por baixo 
do apoio de braço. Em seguida, insira a extremidade do cinto 
na fivela até ouvir um “clique” audível.

13

13

14

14

14

14

Insira a conexão ISOFIX diretamente nos pontos de ancora-
gem até ouvir um “clique” audível em ambos os lados e ver 
os indicadores verdes.

Com uma mão, segure a alça de liberação do ISOFIX e, com a outra, 
puxe o braço de conexão do ISOFIX. Você precisará realizar este 
procedimento separadamente para cada braço de fixação do ISOFIX.

2.3.2 Instalação com ISOFIX + cinto de 
segurança de 3 pontos

Por favor, siga os passos indicados a seguir:!



09

Certifique-se de que o 
cinto da cadeirinha de 

carro não esteja torcido. 17

click！

click！

15

16

17



2.4 Como instalar o assento elevatório para 
crianças com altura de 135 a 150 cm

AVISO:
O assento elevatório não deve ser utilizado 

até que seu filho ultrapasse 135 cm de 
altura.

0 - 135 cm

Por favor, siga os passos indicados a seguir:!

2.4.1 Como desmontar a cadeirinha de carro

1. Empurrando o encosto para baixo, abaixe-o até colocá-lo 
na posição horizontal, conforme mostrado nas imagens a 

seguir.

2. Separe a base do encosto.

(encosto) (base)

18

18

10



11

Certifique-se de que o cinto da cadeirinha de carro não esteja torcido. 20

20

19

19

Coloque seu filho no assento elevatório. Passe o cinto sobre a 
criança, conforme mostrado. Coloque a seção diagonal do cinto 

sobre o apoio de braço e a seção abdominal por baixo do apoio de 
braço, depois insira a extremidade do cinto na fivela até ouvir um 
“clique” audível.

2.4.Instalação com ISOFIX + cinto de segurança de 
3 pontos

2.4.2 Instalação com cinto de segurança de 3 pontos

21 22

click！

click!

Por favor, siga os passos indicados a seguir:!



12

Insira a conexão ISOFIX diretamente nos pontos de ancoragem 
até ouvir um “clique” audível em ambos os lados e ver os 

indicadores verdes.

Com uma mão, segure a alça de liberação do ISOFIX e, com a outra, 

puxe o braço de conexão do ISOFIX. Você precisará realizar este 
procedimento separadamente para cada braço de fixação do ISOFIX.

Existem várias posições de ajuste para os braços ISOFIX. 
Certifique-se sempre de que ambos os lados estejam na mesma 
posição. Empurre a cadeirinha infantil para trás até encostar no 

encosto do assento do veículo. Se a cadeira se mover ou os braços se 

soltarem dos pontos ISOFIX, repita os passos anteriores e instale 

novamente.

21

22

22

Certifique-se de que o cinto da cadeirinha de carro não esteja torcido.
23

23

24

24

Coloque seu filho no assento elevatório. Passe o cinto sobre a 
criança, conforme mostrado. Coloque a seção diagonal do cinto 

sobre o apoio de braço e a seção abdominal por baixo do apoio de 
braço, depois insira a extremidade do cinto na fivela até ouvir um 
“clique” audível.

click！

click！



3.1.1 Como retirar a capa

Desmonte o encosto e o assento elevatório, consulte a seção 2.3.1.

1.Desabotoe os fechos na parte inferior do encosto e retire a 

capa.

2.Puxe a tira de fixação na parte inferior do encosto e retire 
o apoio de cabeça.

13

25

26

25 26

27

27

3.Desabotoe os fechos na parte traseira do apoio de 

cabeça.

4.Levante a parte frontal da 

capa e depois retire 

completamente a capa do 

assento elevatório. 28

28

3. Manutenção da cadeirinha de 
segurança

3.1 Remoção e limpeza da capa

Por favor, siga os passos indicados a seguir:!



3.1.2 Como colocar a capa do assento

Para recolocar a capa, inverta os passos anteriores.

14

3.1.3 Instruções de lavagem

A capa e as peças de plástico do assento infantil podem ser 

limpas com um pano húmido, utilizando um detergente 

suave e água morna.

Certifique-se de que o sabão não entre na fivela nem nos 
mecanismos de ajuste.
Não utilize produtos químicos de limpeza nem alvejantes em 
nenhuma parte do assento de carro.

Seque completamente antes de usar.

30



Alpha i-Size

IT
Adatto per bambini da 100 a 150 cm

Da 3 a 12 anni
100-150 cm: Seggiolino rialzato con schienale i-Size

135-150 cm: Cuscino rialzato universale

Seggiolino auto per bambini
Manuale di istruzioni



Avvertenze di sicurezza

Grazie per aver acquistato il nostro seggiolino 

per bambini.

Vi chiediamo di leggere attentamente e seguire 

le istruzioni fornite.

Conservate questo manuale per consultazioni 

future.

• Gli elementi rigidi e le parti in plastica di un SRI (Sistema di Ritenuta per Bambini) 
devono essere posizionati e installati in modo che non possano rimanere intrappolati 
da un sedile mobile o dalla portiera del veicolo durante l’uso quotidiano.

• Non utilizzare questo prodotto di seconda mano, poiché la sua storia è sconosciuta.
• Assicuratevi che la cintura addominale sia posizionata nella parte bassa del bacino.
• Conservate questo seggiolino in un luogo sicuro quando non è in uso. Evitate di 

posizionare oggetti pesanti sopra di esso.
• Il seggiolino deve essere sempre fissato con la cintura di sicurezza del veicolo, anche 

quando non è in uso.
• Non utilizzare mai il seggiolino senza la copertura. Solo coperture approvate dal 

produttore possono essere utilizzate.
• Assicuratevi che il bagaglio e gli oggetti sciolti degli altri passeggeri siano 

adeguatamente fissati.
• Le parti del seggiolino possono riscaldarsi sotto la luce diretta del sole. Copritele con 

un lenzuolo per evitarlo.
• Non lasciare mai i bambini incustoditi sul seggiolino.
• Non utilizzare mai il seggiolino se è stato coinvolto in un incidente o se è molto 

usurato.
• Non effettuare mai modifiche o aggiunte non autorizzate al prodotto.
• Questo seggiolino auto è omologato secondo la normativa ECE R129.
• Leggete attentamente l’intero manuale di istruzioni prima di utilizzare il seggiolino. 

Un’installazione scorretta può mettere a rischio la vita del vostro bambino.
• È fondamentale che la cintura di sicurezza sia correttamente posizionata.
• In nessuna circostanza il seggiolino deve essere installato su un sedile dotato di airbag. 

Questo può essere estremamente pericoloso.
• Tenete i sacchetti di plastica lontano dal bambino, poiché possono causare 

soffocamento.
• La maggior parte degli incidenti avviene durante tragitti brevi. Non smettete di usare 

il seggiolino solo perché il viaggio è breve.
• Assicuratevi che la cintura del seggiolino sia regolata nella posizione corretta e che 

non sia attorcigliata.
• Non esponete il seggiolino a sostanze corrosive. Utilizzate un panno umido per pulire 

la struttura in plastica del seggiolino.
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       Il prodotto è adatto per l’installazione sul sedile solo se l’airbag è 

disattivato. Si raccomanda che il seggiolino sia installato esclusivamente 

sui sedili posteriori del veicolo.

01

1. Introduzione del prodotto

1.1 Applicazione nel veicolo

Importante:  A Il seggiolino per bambini deve essere 

installato utilizzando esclusivamente una cintura addominale 

e diagonale.

Questo seggiolino auto è 
adatto per l’uso convenzio-
nale in tutti i veicoli dotati di 
cinture di sicurezza a 3 
punti, installate secondo la 
normativa europea (ECE-16 
o normativa equivalente).

Perfetto Errato

B
A Installazione fronte 

marcia

Importante:

       Questo prodotto è adatto solo per l’uso nei veicoli elencati, dotati di 
cinture di sicurezza a 3 punti, approvate secondo il Regolamento ECE n. 
16 o altre norme equivalenti.

B

A



02

1.2 Come montare il seggiolino auto

01

02 03

1.Premere la parte inferiore dello schienale nel foro della base. 
Allineare la base con lo schienale come mostrato nell’immag-
ine seguente.
2. Sollevare lo schienale. Assicurarsi che i ganci siano 

correttamente agganciati.

01

0302

Si prega di seguire i passaggi seguenti:!



06Cinghia di 
regolazione del 
poggiatesta

(anteriore)

(posteriore)

1.3 Introduzione del prodotto

03

01Poggiatesta

03Schienale

02Guida della 
cintura a spalla

04Seggiolino 
rialzato 05Guida della 

cintura di sicurezza

07Sistema ISOFIX



1.4 3 Cintura di sicurezza a 3 punti

09Sezione della 
cintura diagonale

10 Sezione della 
cintura 
addominale08

Sezione della cintura 
addominale

2. Uso del seggiolino auto

Questo seggiolino auto è adatto per bambini con altezza da 100 

a 150 cm. Il seggiolino rialzato non deve essere utilizzato finché 
il bambino non supera i 135 cm di altezza.

04

135-150cm100-150cm



2.1 Regolazione dello schienale

2.2 Fissaggio e rimozione del seggiolino

Regolazione del poggiatesta su 9 livelli.

Tirare la cinghia verso l’alto per 

regolare il poggiatesta.

04

04

AVVERTENZA:

05 05

Assicurarsi che il poggiatesta sia 

bloccato durante l’uso di questo 

seggiolino auto.

Il bordo inferiore del poggiatesta non 

deve distare più di 2 cm dalla spalla del 

bambino.

Max.
2cm

06 07

05

Si prega di seguire i passaggi seguenti:!

Si prega di seguire i passaggi seguenti:!



06

07

07

06

08

08 09

09

Inserire il collegamento ISOFIX direttamente nei punti di 

ancoraggio fino a udire un “clic” udibile su entrambi i lati e 
vedere gli indicatori verdi.

Con una mano, tenere la cinghia di sgancio dell’ISOFIX e, con l’altra, tirare 

il braccio di collegamento dell’ISOFIX. Questo procedimento deve essere 

eseguito separatamente per ciascun braccio di fissaggio dell’ISOFIX.

Ci sono diverse posizioni di regolazione per i bracci ISOFIX. 

Assicurarsi sempre che entrambi i lati siano posizionati nella 

stessa posizione. Spingere il seggiolino verso il retrofinestre 
del sedile del veicolo fino a contatto. Se il seggiolino si muove 
o i bracci si staccano dai punti ISOFIX, ripetere i passaggi 

precedenti e reinstallarlo.

La rimozione del seggiolino per bambini deve essere effettuata 

seguendo i diagrammi mostrati. Con una mano, spingere il seggiolino 

verso lo schienale del sedile del veicolo. Con l’altra mano, tirare la 

cinghia di sgancio dell’ISOFIX per estendere i bracci ISOFIX. Premere i 

pulsanti di sblocco per sganciare i punti di ancoraggio ISOFIX. Si noti 

che questo procedimento deve essere eseguito separatamente per 

ciascun braccio ISOFIX. Gli indicatori dovrebbero ora mostrare il colore 

rosso. Allontanare il seggiolino dallo schienale del sedile del veicolo.

Una volta rimosso il seggiolino dal veicolo, tenere la cinghia di 

sgancio dell’ISOFIX e, con l’altra mano, spingere il braccio verso il 

seggiolino. Questo procedimento deve essere eseguito separata-

mente su entrambi i lati.



Posizionare il bambino sul seggiolino. Regolare il poggiatesta 
premendo e tirando la cinghia fino alla posizione desiderata. 
Prendere la cintura di sicurezza dell’adulto e far passare la parte 
diagonale della cintura attraverso la guida della cintura a spalla, 
come mostrato.
Tirare la cintura sopra il bambino, come mostrato, quindi far 
passare sia la sezione diagonale sia quella addominale sotto il 
bracciolo. Inserire quindi l’estremità della cintura nella fibbia fino 
a udire un “clic” udibile.

07

2.3 Come installare il seggiolino auto per 
bambini con altezza da 100 a 150 cm

Assicurarsi che la cintura del 
seggiolino auto non sia attorcigliata.

10

11

11

12

2.3.1 Installazione con cintura di sicurezza a 3 punti

click！
click！

12

10



Esistono varie posizioni di regolazione per i bracci ISOFIX. 
Assicurarsi sempre che entrambi i lati siano nella stessa posizione. 
Spingere il seggiolino per bambini all’indietro fino a toccare lo 
schienale del sedile del veicolo. Se il seggiolino si muove o i bracci 
si staccano dai punti ISOFIX, ripetere i passaggi precedenti e 
reinstallare.

08

15

16

Posiziona tuo figlio sul seggiolino. Regola il poggiatesta 
premendo e tirando la maniglia fino alla posizione desiderata. 
Prendi la cintura di sicurezza dell’adulto e fai passare la parte 
diagonale della cintura attraverso la guida della cintura della 
spalla, come mostrato.
Passa la cintura sopra il bambino, come illustrato, e poi fai 
passare sia la sezione diagonale sia quella addominale sotto il 
bracciolo. Quindi inserisci l’estremità della cintura nella fibbia 
fino a sentire un “clic” udibile.

13

13

14

14

14

14

Inserire il collegamento ISOFIX direttamente nei punti di 
ancoraggio fino a sentire un “clic” udibile su entrambi i 
lati e vedere gli indicatori verdi.

Con una mano, tenere la maniglia di sgancio dell’ISOFIX e, con laltra, 
tirare il braccio di collegamento dell’ISOFIX. Sarà necessario eseguire 
questa operazione separatamente per ciascun braccio di fissaggio 
dell’ISOFIX.

2.3.2 Installazione con ISOFIX + cintura di 
sicurezza a 3 punti

Si prega di seguire i passaggi seguenti:!



09

Assicurati che la cintura 

del seggiolino auto non sia 

attorcigliata. 17

click！

click！

15

16

17



2.4 Come installare il rialzo per bambini con 
un’altezza da 135 a 150 cm

AVVISO:
Il seggiolino non deve essere utilizzato 

finché il bambino non ha raggiunto 
un'altezza superiore a 135 cm.

0 - 135 cm

Si prega di seguire i passaggi seguenti:!

2.4.1 Come smontare il seggiolino auto

1. Spingendo lo schienale verso il basso, abbassarlo fino a 
quando non si trova in posizione orizzontale, come 

mostrato nelle immagini seguenti.

2. Separe a base do encosto.

(schienale) (base)

18

18

10



11

Assicurarsi che la cintura di sicurezza dell'auto non sia attorcigliata. 20

20

19

19

Posiziona il bambino sul seggiolino. Posiziona la cintura sopra il 

bambino come mostrato. Posiziona la sezione diagonale della 

cintura sopra il bracciolo e la sezione addominale sotto il bracciolo, 

quindi inserisci l'estremità della cintura nella fibbia fino a sentire 
un "clic" udibile.

2.4.Installazione con ISOFIX + cintura di sicurezza a 
3 punti

2.4.2 Installazione con cintura di sicurezza a 3 punti

21 22

click！

click!

Si prega di seguire i passaggi seguenti:!



12

Inserire il collegamento ISOFIX direttamente nei punti di 

ancoraggio finché non si sente un "clic" udibile su entrambi i lati 
e non si vedono gli indicatori verdi.

Con una mano, afferrare la maniglia di sgancio ISOFIX e con l'altra tirare 

il braccio di collegamento ISOFIX. Questa procedura dovrà essere 

eseguita separatamente per ciascun braccio di ancoraggio ISOFIX.

I braccioli ISOFIX possono essere regolati in diverse posizioni. 

Assicurarsi sempre che entrambi i lati siano nella stessa posizione. 

Spingere indietro il seggiolino finché non si appoggia contro lo 
schienale del sedile del veicolo. Se il seggiolino si muove o i braccioli 

si staccano dai punti ISOFIX, ripetere i passaggi precedenti e 

reinstallarli.

21

22

22

Assicurarsi che la cintura di sicurezza dell'auto non sia attorcigliata.

23

23

24

24

Posiziona il bambino sul seggiolino. Posiziona la cintura sopra il 

bambino come mostrato. Posiziona la sezione diagonale della 

cintura sopra il bracciolo e la sezione addominale sotto il bracciolo, 

quindi inserisci l'estremità della cintura nella fibbia fino a sentire un 
"clic" udibile.

click！

click！



3.1.1 Come rimuovere la copertura

Smontare lo schienale e il seggiolino, vedere la sezione 2.3.1.

1.Sganciare le chiusure nella parte inferiore dello schienale e 

rimuovere la fodera.

2.Tirare la cinghia di fissaggio nella parte inferiore dello 
schienale e rimuovere il poggiatesta.

13

25

26

25 26

27

27

3.Sganciare i fermi sul retro del poggiatesta.

4.Sollevare la parte anteriore 

della fodera e rimuoverla 

completamente dal 

seggiolino. 28

28

3. Manutenzione dei sedili di 
sicurezza

3.1 Rimozione e pulizia del coperchio

Si prega di seguire i passaggi seguenti:!



3.1.2 Come mettere il coprisedile

Per riposizionare il coperchio, ripetere i passaggi precedenti 

in ordine inverso.

14

3.1.3 Istruzioni per il lavaggio

Il rivestimento e le parti in plastica del seggiolino possono 

essere puliti con un panno umido, un detergente delicato e 

acqua tiepida.

Assicurarsi che il sapone non penetri nella fibbia o nei 
meccanismi di regolazione.

Non utilizzare detergenti chimici o candeggina su nessuna 

parte del seggiolino.

Asciugare completamente prima dell'uso.

30



Alpha i-Size

FR
Convient aux enfants de 100 à 150 cm

De 3 à 12 ans

100-150 cm : Siège rehausseur i-Size avec dossier
135-150 cm : Coussin rehausseur universel

Siège auto pour enfant
Manuel d'instructions



Avertissements de sécurité
Merci d'avoir acheté notre siège enfant.
Nous vous demandons de lire attentivement et de suivre 
les instructions fournies.
Veuillez conserver ce manuel pour référence ultérieure.
Se avete ulteriori domande, contattateci.com a loja local.

• Les éléments rigides et les pièces en plastique d'un système de retenue pour enfant 
(SRI) doivent être positionnés et installés de manière à ce qu'ils ne puissent pas être 
coincés par un siège mobile ou une portière du véhicule lors de son utilisation 
quotidienne.

• N'utilisez pas ce produit d'occasion, car son historique est inconnu.
• Assurez-vous que la ceinture abdominale est positionnée bas dans le bassin.
• Rangez ce siège dans un endroit sûr lorsqu'il n'est pas utilisé. Évitez de poser des 

objets lourds dessus.
• Le siège doit toujours être fixé avec la ceinture de sécurité du véhicule, même lorsqu'il 

n'est pas utilisé.
• N'utilisez jamais le siège sans sa housse. Seules les housses approuvées par le fabricant 

peuvent être utilisées.
• Assurez-vous que les bagages et les objets non fixés des autres passagers sont 

correctement fixés.
• Les éléments du siège peuvent chauffer en plein soleil. Couvrez-les d'une bâche pour 

éviter cela.
• Ne laissez jamais d'enfants sans surveillance dans le siège.      
• N'utilisez jamais le siège auto s'il a été accidenté ou s'il est très usé.
• N'apportez jamais de modifications ou d'ajouts non autorisés au produit.
• Ce siège auto est homologué selon la norme ECE R129.
• Lisez attentivement l'intégralité du manuel d'instructions avant d'utiliser le siège auto. 

Une installation incorrecte peut mettre la vie de votre enfant en danger.
• Il est essentiel que la ceinture de sécurité soit correctement positionnée.
• Le siège auto ne doit en aucun cas être installé sur un siège équipé d'un airbag. Cela 

peut être extrêmement dangereux.
• Éloignez les sacs en plastique de votre enfant, car ils peuvent provoquer une 

suffocation.
• La plupart des accidents surviennent lors de courts trajets. N'arrêtez pas d'utiliser le 

siège auto simplement parce que le trajet est court.
• Assurez-vous que la ceinture de sécurité est correctement réglée et qu'elle n'est pas 

vrillée.
• N'exposez pas le siège auto à des substances corrosives. Utilisez un chiffon humide 

pour nettoyer le cadre en plastique du siège auto.
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1. Présentation du produit

1.1 Application dans le véhicule

1.3 Présentation du produit
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3.1 Retrait et nettoyage du couvercle
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3.1.2 Comment installer le couvercle
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      Ce produit peut être installé sur le siège uniquement si l'airbag est 
désactivé. Il est recommandé d'installer le siège exclusivement sur les 
places arrière du véhicule.

01

1. Présentation du produit

1.1 Application dans le véhicule

Important:  A Le siège enfant doit être installé uniquement 
à l'aide d'une ceinture de sécurité abdominale et diagonale.

Ce siège auto est adapté à 
une utilisation convention

nelle dans tous les véhicules 
équipés de ceintures de 
sécurité à 3 points, installées 
conformément à la 
réglementation européenne 
(ECE-16 ou réglementation 
équivalente).

Parfait Incorrect

B

A Installation face vers 
l'avant

Important:

       Ce produit est uniquement adapté à une utilisation dans les véhicules 
répertoriés, équipés de ceintures de sécurité à 3 points, homologués 
selon le règlement ECE n° 16 ou d'autres normes équivalentes.

B

A



02

1.2 Comment installer un siège auto

01

02 03

1.Enfoncez le bas du dossier dans le trou de la base. Alignez la 
base avec le dossier comme illustré ci-dessous.

2. Relevez le dossier. Assurez-vous que les crochets sont bien 
enclenchés.

01

0302

Veuillez suivre les étapes ci-dessous :!



06Sangle de 
réglage de 
l'appui-tête

(devant)

(arrière)

1.3 Présentation du produit

03

01Appui-tête

03Dossier de
 chaise

02Guide de 

ceinture d'épaule

04Siège 
d'appoint 05Guide de 

ceinture de 
sécurité

07Système ISOFIX



1.4 3 ceinture de sécurité à 3 points

09Section de ceinture 
diagonale

10 Section ceinture 
abdominale

08

Section ceinture 
abdominale

2. Section ceinture abdominale
Ce siège auto convient aux enfants mesurant entre 100 et 150 
cm. Le rehausseur ne doit pas être utilisé avant que l'enfant ne 
mesure plus de 135 cm.

04

135-150cm100-150cm



2.1 Réglage du dossier

2.2 Fixation et retrait du siège enfant

Réglage de l'appui-tête sur 9 niveaux.
Tirez la sangle vers le haut pour régler 
l'appui-tête.

04

04

AVERTISSEMENT:

05 05

Assurez-vous que l'appui-tête est 
verrouillé lorsque vous utilisez ce 
siège auto.

Le bord inférieur de l'appui-tête ne doit 
pas être à plus de 2 cm de l'épaule de 
l'enfant.

Max.
2cm

06 07

05

Veuillez suivre les étapes ci-dessous :!

Veuillez suivre les étapes ci-dessous :!



06

07

07

06

08

08 09

09

Insérez la connexion ISOFIX directement dans les points 
d’ancrage jusqu’à ce que vous entendiez un « clic » audible 
des deux côtés et que vous voyiez les indicateurs verts.

D'une main, tenez la sangle de déverrouillage ISOFIX et, de l'autre, tirez 
sur le bras de fixation ISOFIX. Cette procédure doit être effectuée 
séparément pour chaque bras de fixation ISOFIX.

Les bras ISOFIX offrent plusieurs positions de réglage. 
Assurez-vous toujours que les deux côtés sont positionnés 
dans la même position. Poussez le siège vers la lunette arrière 
du véhicule jusqu'à ce qu'il entre en contact. Si le siège bouge 
ou si les bras se détachent des points ISOFIX, répétez les 
étapes précédentes et réinstallez le siège.

Le retrait du siège enfant doit être effectué conformément aux 
schémas. D'une main, poussez le siège enfant vers le dossier du siège 
du véhicule. De l'autre main, tirez sur la sangle de déverrouillage 
ISOFIX pour déployer les bras ISOFIX. Appuyez sur les boutons de 
déverrouillage pour libérer les points d'ancrage ISOFIX. Notez que 
cette procédure doit être effectuée séparément pour chaque bras 
ISOFIX. Les indicateurs doivent maintenant s'allumer en rouge. 
Écartez le siège enfant du dossier du siège du véhicule.

Une fois le siège enfant retiré du véhicule, tenez la sangle de 
déverrouillage ISOFIX et, de l'autre main, poussez votre bras vers le 
siège enfant. Cette procédure doit être effectuée séparément des 
deux côtés.



Installez l'enfant dans le siège. Réglez l'appui-tête en appuyant et 
en tirant sur la sangle jusqu'à la position souhaitée. Prenez la 
ceinture de sécurité adulte et passez la partie diagonale de la 
ceinture dans le guide de la ceinture épaulière, comme illustré.

Passez la ceinture autour de l'enfant, comme illustré, puis passez 
les sections diagonale et abdominale sous l'accoudoir. Insérez 
ensuite l'extrémité de la ceinture dans la boucle jusqu'à entendre 
un clic.

07

2.3 Comment installer un siège auto pour les 
enfants de 100 à 150 cm

Assurez-vous que la ceinture de 
sécurité de la voiture n’est pas 
tordue.

10

11

11

12

2.3.1 Installation avec ceinture de sécurité à 3 points

click！
click！

12

10



Les accoudoirs ISOFIX offrent plusieurs positions de réglage. 
Assurez-vous toujours que les deux côtés sont dans la même 
position. Poussez le siège enfant vers l'arrière jusqu'à ce qu'il 
touche le dossier du siège du véhicule. Si le siège bouge ou si les 
accoudoirs se détachent des points ISOFIX, répétez les étapes 
précédentes et réinstallez-le.

08

15

16

Installez votre enfant dans le siège. Réglez l'appui-tête en 
appuyant et en tirant sur la poignée jusqu'à la position 
souhaitée. Prenez la ceinture de sécurité adulte et passez la 
partie diagonale de la ceinture dans le guide de la ceinture 
épaulière, comme illustré.
Passez la ceinture autour de l'enfant, comme illustré, puis passez 
les sections diagonale et abdominale sous l'accoudoir. Insérez 
ensuite l'extrémité de la ceinture dans la boucle jusqu'à 
entendre un clic.

13

13

14

14

14

14

Insérez la connexion ISOFIX directement dans les points 
d’ancrage jusqu’à ce que vous entendiez un « clic » 
audible des deux côtés et que vous voyiez les indicateurs 

D'une main, tenez la poignée de déverrouillage ISOFIX et, de l'autre, 
tirez sur le bras de fixation ISOFIX. Vous devrez effectuer cette opération 
séparément pour chaque bras de fixation ISOFIX.

2.3.2 Installation avec ISOFIX + ceinture 
de sécurité 3 points

Veuillez suivre les étapes ci-dessous :!
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Assurez-vous que la 
ceinture de sécurité de la 
voiture n’est pas tordue. 17

click！

click！

15

16

17



2.4 Comment installer un siège d'appoint pour les 
enfants mesurant entre 135 et 150 cm

JE NOTIFIE :
Le siège ne doit pas être utilisé tant que 
l'enfant n'a pas atteint une taille 

supérieure à 135 cm.

0 - 135 cm

Veuillez suivre les étapes ci-dessous :!

2.4.1 Come smontare il seggiolino auto

1. En poussant le dossier vers le bas, abaissez-le jusqu'à ce 
qu'il soit en position horizontale, comme indiqué dans les 
images suivantes.

2. Séparez la base de l'encosto.

(dossier de chaise) (base)

18

18

10



11

Assurez-vous que la ceinture de sécurité de votre voiture n’est pas tordue.20

20

19

19

Installez l'enfant dans le siège. Positionnez la ceinture sur l'enfant 
comme illustré. Placez la partie diagonale de la ceinture sur 
l'accoudoir et la partie ventrale sous l'accoudoir, puis insérez 
l'extrémité de la ceinture dans la boucle jusqu'à entendre un clic.

2.4. Installation avec ISOFIX + ceinture de sécurité 
3 points

2.4.2 Installation avec ceinture de sécurité à 3 points

21 22

click！

click!

Veuillez suivre les étapes ci-dessous :!
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Insérez la connexion ISOFIX directement dans les points 
d’ancrage jusqu’à ce que vous entendiez un « clic » audible des 
deux côtés et que vous voyiez les indicateurs verts.

D'une main, saisissez la poignée de déverrouillage ISOFIX et de l'autre, 
tirez sur le bras de connexion ISOFIX. Cette procédure doit être 
effectuée séparément pour chaque bras d'ancrage ISOFIX.

Les accoudoirs ISOFIX sont réglables sur plusieurs positions. 
Assurez-vous toujours que les deux côtés sont dans la même 
position. Poussez le siège vers l'arrière jusqu'à ce qu'il repose contre 
le dossier du siège du véhicule. Si le siège bouge ou si les accoudoirs 
se détachent des points ISOFIX, répétez les étapes précédentes et 
réinstallez-les.

21

22

22

Assurez-vous que la ceinture de sécurité de votre voiture n’est pas tordue.

23

23

24

24

Installez l'enfant dans le siège. Positionnez la ceinture sur l'enfant 
comme illustré. Placez la partie diagonale de la ceinture sur 
l'accoudoir et la partie ventrale sous l'accoudoir, puis insérez 
l'extrémité de la ceinture dans la boucle jusqu'à entendre un clic.

click！

click！



3.1.1 Comment retirer le couvercle

Retirer le dossier et l'assise, voir section 2.3.1.

1.Détachez les attaches situées en bas du dossier et retirez la 
doublure.

2.Tirez la sangle de fixation au bas du dossier et retirez 
l'appui-tête.

13

25

26

25 26

27

27

3. Décrochez les clips à l'arrière de l'appui-tête.

4. Soulevez l’avant du 
couvercle et retirez-le 
complètement du siège.

28

28

3. Entretien des sièges de sécurité

3.1 Retrait et nettoyage du couvercle

Veuillez suivre les étapes ci-dessous :!



3.1.2 Comment mettre la housse de siège

Pour remettre le couvercle, répétez les étapes précédentes 
dans l’ordre inverse.

14

3.1.3 Instructions de lavage
Le revêtement et les pièces en plastique du siège peuvent 
être nettoyés avec un chiffon humide, un détergent doux et 
de l'eau tiède.
Veillez à ce que le savon ne pénètre pas dans la boucle ou les 
mécanismes de réglage.
N'utilisez pas de nettoyants chimiques ni d'eau de Javel sur le 
siège.
Séchez complètement avant utilisation.

30



Alpha i-Size

DE

Geeignet für Kinder von 100–150 cm
3–12 Jahre

100–150 cm: Sitzerhöhung mit i-Size-Rückenlehne
135–150 cm: Universal-Sitzerhöhung

Kinderautositz
Bedienungsanleitung



Sicherheitswarnungen

Vielen Dank für den Kauf unseres Kindersitzes.

Bitte lesen Sie die Anleitung sorgfältig durch 

und befolgen Sie sie.

Bewahren Sie diese Anleitung zum späteren 

Nachschlagen auf.

Bei weiteren Fragen wenden Sie sich bitte an 

• Die starren Elemente und Kunststoffteile eines Kinderrückhaltesystems (CRS) müssen 
so positioniert und eingebaut werden, dass sie im täglichen Gebrauch nicht von 
einem beweglichen Sitz oder einer Fahrzeugtür eingeklemmt werden können.

• Verwenden Sie dieses Produkt nicht, da seine Vorgeschichte unbekannt ist.
• Stellen Sie sicher, dass der Beckengurt tief im Beckenbereich verläuft.
• Bewahren Sie diesen Kindersitz an einem sicheren Ort auf, wenn er nicht verwendet 

wird. Stellen Sie keine schweren Gegenstände darauf ab.
• Der Kindersitz muss auch bei Nichtgebrauch mit dem Sicherheitsgurt des Fahrzeugs 

gesichert werden.
• Verwenden Sie den Kindersitz niemals ohne Bezug. Es dürfen nur vom Hersteller 

zugelassene Bezüge verwendet werden.
• Stellen Sie sicher, dass Gepäck und lose Gegenstände anderer Passagiere 

ordnungsgemäß gesichert sind.
• Die Teile des Kindersitzes können sich bei direkter Sonneneinstrahlung erhitzen. 

Decken Sie sie mit einem Laken ab, um dies zu verhindern.
• Lassen Sie Kinder niemals unbeaufsichtigt im Sitz.
• Verwenden Sie den Kindersitz niemals, wenn er einen Unfall hatte oder stark 

abgenutzt ist.
• Nehmen Sie niemals eigenmächtige Änderungen oder Ergänzungen am Produkt vor.
• Dieser Autositz ist gemäß ECE R129 zugelassen.
• Lesen Sie diese Bedienungsanleitung sorgfältig durch, bevor Sie den Kindersitz 

benutzen. Eine falsche Installation kann das Leben Ihres Kindes gefährden.
• Es ist wichtig, dass der Sicherheitsgurt korrekt angelegt ist.
• Installieren Sie den Sitz unter keinen Umständen auf einem Sitz mit Airbag. Dies kann 

sehr gefährlich sein.
• Halten Sie die Plastiktüte vom Kind fern, da Erstickungsgefahr besteht.
• Die meisten Unfälle passieren auf Kurzstrecken. Verwenden Sie den Sitz nicht nicht 

mehr, nur weil die Fahrt kurz ist.
• Stellen Sie sicher, dass der Kindersicherheitsgurt richtig eingestellt und nicht verdreht 

ist.
• Setzen Sie den Kindersitz keinen ätzenden Substanzen aus. Reinigen Sie den 

Kunststoffrahmen des Sitzes mit einem feuchten Tuch.
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1. Produkteinführung

1.1 Fahrzeuganwendung

1.3 Produkteinführung

1.4 3 3-Punkt-Sicherheitsgurt des Fahrzeugs

2. Verwendung des Autositzes

2.1 Verwendung des Autositzes
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2.4 So installieren Sie eine Sitzerhöhung für Kinder von 135 bis 150 cm Größe

2.4.3 Installation mit ISOFIX + 3-Punkt-Sicherheitsgurt
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3.1 Wartung von Autositzen

3.1.1 Wartung von Autositzen
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       Das Produkt ist nur für den Einbau im Sitz geeignet, wenn der 

Airbag deaktiviert ist. Es wird empfohlen, den Sitz nur auf den 

Rücksitzen des Fahrzeugs einzubauen.

01

1. Produkteinführung

1.1 Anwendung im Fahrzeug

Wichtig: Der Kindersitz darf nur mit Becken- und Diagonal-

gurten eingebaut werden.

Dieser Autositz ist für die 
herkömmliche Verwendung 
in allen Fahrzeugen 
geeignet, die mit 
3-Punkt-Sicherheitsgurten 
ausgestattet sind und 
gemäß den europäischen 
Vorschriften (ECE-16 oder 
gleichwertig) installiert sind.

Richtig Falsch

B
A Vorwärtsinstallation

Wichtig:

       Dieses Produkt ist nur für die Verwendung in den aufgeführten 
Fahrzeugen geeignet, die mit 3-Punkt-Sicherheitsgurten ausgestattet sind, 
die gemäß ECE-Regelung Nr. 16 oder gleichwertigen Standards 
zugelassen sind.

B

A



02

1.2 So montieren Sie den Autositz

01

02 03

1.Drücken Sie die Unterseite der Rückenlehne in die Öffnung im 
Sockel. Verbinden Sie den Sockel mit der Rückenlehne, wie in 
der Abbildung unten gezeigt.
2.Heben Sie die Rückenlehne an. Stellen Sie sicher, dass die 

Haken richtig befestigt sind.

01

0302

Bitte befolgen Sie die folgenden Schritte:!



06Griff zur 
Einstellung der 
Kopfstütze

(Front)

(hinteren)

1.3 Produkteinführung

03

01Kopfstütze

03Zurück

02Schultergurt-
führung

04Sitzerhöhungskissen

05Sicherheitsgurt-
führung

07ISOFIX-System



1.4 3 3-Punkt-Sicherheitsgurt

09Diagonalgurtab-
schnitt

10 Bauchgurtab-
schnitt

08

Fahrzeugsitzschnal-
le

2. Verwendung des Autositzes

Dieser Autositz ist für Kinder mit einer Körpergröße zwischen 100 
und 150 cm geeignet. Die Sitzerhöhung sollte erst verwendet 
werden, wenn das Kind größer als 135 cm ist.

04

135-150cm100-150cm



2.1 Einstellen der Kopfstütze

2.2Anbringen und Abnehmen des Sitzes

9-stufige Kopfstützenverstellung.
Ziehen Sie den Griff nach oben, um die 

Kopfstütze zu verstellen.

04

04

ADVERTENCIA:

05 05

Stellen Sie sicher, dass die 

Kopfstütze verriegelt ist, wenn Sie 

diesen Autositz verwenden.

Die Unterkante der Kopfstütze sollte 

nicht mehr als 2 cm von der Schulter 

des Kindes entfernt sein.

Max.
2cm

06 07

05

Bitte befolgen Sie die folgenden Schritte:!

Bitte befolgen Sie die folgenden Schritte:!



06

07

07

06

08

08 09

09

Stecken Sie die ISOFIX-Verbindung direkt in die Verankerun-

gen, bis Sie auf beiden Seiten ein hörbares „Klicken“ hören 

und die grünen Anzeigen sehen.

Greifen Sie mit einer Hand den ISOFIX-Entriegelungsgriff und 

ziehen Sie mit der anderen Hand am ISOFIX-Verbindung

sarm. Sie müssen diesen Vorgang für jeden ISOFIX-Befesti

gungsarm einzeln durchführen.

Die ISOFIX-Arme sind in verschiedenen Positionen verstellbar. 

Achten Sie darauf, dass beide Seiten in der gleichen Position 

sind. Schieben Sie den Kindersitz nach hinten, bis er die 

Fahrzeuglehne berührt. Sollte sich der Sitz bewegen oder die 

Arme von den ISOFIX-Punkten lösen, wiederholen Sie die 

obigen Schritte und installieren Sie den Kindersitz erneut.

Die Demontage des Kindersitzes erfolgt gemäß den abgebilde

ten Abbildungen. Schieben Sie den Kindersitz mit einer Hand in 

Richtung Fahrzeugsitzlehne. Ziehen Sie mit der anderen Hand 

am ISOFIX-Entriegelungsgriff, um die ISOFIX-Arme auszufahren. 

Drücken Sie die Entriegelungstasten, um die ISOFIX-Veranker

ungspunkte zu lösen. Bitte beachten Sie, dass Sie diesen 

Vorgang für jeden ISOFIX-Arm einzeln durchführen müssen. Die 

Anzeigen sollten nun rot leuchten. Schieben Sie den Kindersitz 

von der Fahrzeugsitzlehne weg.

Nachdem Sie den Sitz aus dem Fahrzeug ausgebaut haben, 

müssen Sie den ISOFIX-Entriegelungsgriff festhalten und mit 

der anderen Hand Ihren Arm in Richtung des Kindersitzes 

drücken. Dieser Vorgang muss für beide Seiten separat 

durchgeführt werden.



Setzen Sie Ihr Kind in den Sitz. Stellen Sie die Kopfstütze durch 
Drücken und Ziehen des Griffs in die gewünschte Position ein. 
Nehmen Sie den Sicherheitsgurt für Erwachsene und führen Sie 
den diagonalen Abschnitt des Gurtes wie abgebildet durch die 
Schultergurtführung.
Ziehen Sie den Gurt wie abgebildet über das Kind und führen Sie 
dann den diagonalen und den Beckengurt unter der Armlehne 
hindurch. Führen Sie dann das Ende des Gurtes in die Schnalle ein, 
bis Sie ein deutliches Klicken hören.

07

2.3 So installieren Sie einen Autositz für 
Kinder von 100 bis 150 cm Größe

Stellen Sie sicher, dass der 
Sicherheitsgurt des Autos nicht 

10

11

11

12

2.3.1 Installation mit 3-Punkt-Sicherheitsgurt

click！
click！

12

10



Die ISOFIX-Arme sind in verschiedenen Positionen verstellbar. 
Achten Sie darauf, dass beide Seiten in der gleichen Position sind. 
Schieben Sie den Kindersitz nach hinten, bis er die Fahrzeuglehne 
berührt. Sollte sich der Sitz bewegen oder die Arme von den 
ISOFIX-Punkten lösen, wiederholen Sie die obigen Schritte und 
installieren Sie den Kindersitz erneut.

08

15

16

Setzen Sie Ihr Kind in den Sitz. Stellen Sie die Kopfstütze durch 
Drücken und Ziehen des Griffs in die gewünschte Position ein. 
Nehmen Sie den Sicherheitsgurt für Erwachsene und führen Sie 
den diagonalen Abschnitt des Gurtes wie abgebildet durch die 
Schultergurtführung.
Ziehen Sie den Gurt wie abgebildet über das Kind und führen 
Sie dann den diagonalen und den Beckengurt unter der 
Armlehne hindurch. Führen Sie dann das Ende des Gurtes in die 
Schnalle ein, bis Sie ein deutliches Klicken hören.

13

13

14

14

14

14

Stecken Sie die ISOFIX-Verbindung direkt in die Verankerungen, 
bis Sie auf beiden Seiten ein deutliches „Klicken“ hören und 
die grünen Anzeigen sehen.

Greifen Sie mit einer Hand den ISOFIX-Entriegelungsgriff und ziehen 
Sie mit der anderen Hand am ISOFIX-Verbindungsarm. Sie müssen 
diesen Vorgang für jeden ISOFIX-Befestigungsarm separat 
durchführen.

2.3.2 Instalación con ISOFIX + cinturón 
de seguridad de 3 puntos

Bitte befolgen Sie die folgenden Schritte:!



09

Stellen Sie sicher, dass der 
Sicherheitsgurt des Autos 
nicht verdreht ist. 17

click！

click！

15

16

17



2.4So installieren Sie das Sitzkissen für Kinder mit 
einer Körpergröße von 135 bis 150 cm

WARNUNG:
Das Sitzkissen sollte erst verwendet 

werden, wenn Ihr Kind größer als 135 cm 

ist.

0 - 135 cm

Bitte befolgen Sie die folgenden Schritte:!

2.4.1 So zerlegen Sie den Autositz

1. Drücken Sie die Rückenlehne nach unten und senken 

Sie sie in eine horizontale Position ab, wie in den folgenden 

Bildern gezeigt.

2. Trennen Sie die Basis von der Rückenlehne.

(zurück) （base）

18

18

10



11

Stellen Sie sicher, dass der Sicherheitsgurt des Autos nicht verdreht ist.

20
20

19

19

Setzen Sie Ihr Kind in die Sitzerhöhung. Führen Sie den Gurt wie 

abgebildet über das Kind. Positionieren Sie den diagonalen Teil 

des Gurtes über der Armlehne und den Beckenteil unter der 

Armlehne. Führen Sie dann das Ende des Gurtes in die Schnalle 

ein, bis Sie ein hörbares Klicken hören.

2.4.Installation mit ISOFIX + 3-Punkt-Sicherheits-
gurt

2.4.2 Installation mit 3-Punkt-Sicherheitsgurt

21 22

click！

click!

Bitte befolgen Sie die folgenden Schritte:!



12

Stecken Sie die ISOFIX-Verbindung direkt in die Verankerungen, 

bis Sie auf beiden Seiten ein hörbares „Klicken“ hören und die 

grünen Anzeigen sehen.

Greifen Sie mit einer Hand den ISOFIX-Entriegelungsgriff und 

ziehen Sie mit der anderen Hand am ISOFIX-Verbindungsarm. 

Sie müssen diesen Vorgang für jeden ISOFIX-Befestigungsarm 

Die ISOFIX-Arme sind in verschiedenen Positionen verstellbar. 

Achten Sie darauf, dass beide Seiten in der gleichen Position sind. 

Schieben Sie den Kindersitz nach hinten, bis er die Fahrzeuglehne 

berührt. Sollte sich der Sitz bewegen oder die Arme von den 

ISOFIX-Punkten lösen, wiederholen Sie die obigen Schritte und 

installieren Sie den Kindersitz erneut.

21

22

22

Stellen Sie sicher, dass der Sicherheitsgurt des Autos nicht verdreht ist.

23

23

24

24

Setzen Sie Ihr Kind in die Sitzerhöhung. Führen Sie den Gurt wie 

abgebildet über das Kind. Positionieren Sie den diagonalen Teil des 

Gurtes über der Armlehne und den Beckenteil unter der Armlehne. 

Führen Sie dann das Ende des Gurtes in die Schnalle ein, bis Sie ein 

hörbares Klicken hören.

click！

click！



3.1.1 So entfernen Sie die Abdeckung

So enter Sie die Abdeckung

1. Lösen Sie die Druckknöpfe an der Unterseite der Rücken-

lehne und nehmen Sie den Bezug ab.

2. Ziehen Sie den Haltestreifen an der Unterseite der 

Rückenlehne und entfernen Sie die Kopfstütze.

13

25

26

25 26

27

27

3. Lösen Sie die Druckknöpfe auf der Rückseite der 

Kopfstütze.

4.Heben Sie die Vorderseite 

des Bezugs an und 

entfernen Sie dann den 

gesamten Bezug vom 

Sitzerhöhungskissen. 28

28

3. Wartung von Autositzen

3.1 Abnehmen und Reinigen der Abdeckung

Bitte befolgen Sie die folgenden Schritte:!



3.1.2 So ziehen Sie den Sitzbezug an

Um die Abdeckung wieder anzubringen, führen Sie die

obigen Schritte in umgekehrter Reihenfolge aus.

14

3.1.3 Waschanleitung

Der Bezug und die Kunststoffteile des Autositzes können mit 

einem feuchten Tuch, einem milden Reinigungsmittel und 

warmem Wasser gereinigt werden.

Achten Sie darauf, dass keine Seife auf die Schnalle oder die 

Verstellmechanismen gelangt.

Verwenden Sie keine chemischen Reinigungsmittel oder 

Bleichmittel auf irgendeinem Teil des Autositzes.

30



Alpha i-Size

DE

Geschikt voor kinderen van 100–150 cm

3–12 jaar

100–150 cm: Zitverhoger met i-Size rugleuning

135–150 cm: Universele zitverhoger

Kinderautostoeltje

Handleiding



Beveiligingswaarschuwingen

Bedankt voor de aankoop van ons kinderzitje.

Lees de instructies aandachtig door en volg ze 

op.

Bewaar deze instructies voor toekomstig 

gebruik.

Heeft u nog vragen? Neem dan contact op 

• De stijve elementen en kunststof onderdelen van een kinderzitje (CRS) moeten zo 

worden geplaatst en geïnstalleerd dat ze tijdens dagelijks gebruik niet bekneld 

kunnen raken door een bewegende stoel of autodeur.

• Gebruik dit product niet als de geschiedenis ervan onbekend is.

• Zorg ervoor dat de heupgordel laag in het bekkengebied zit.

• Bewaar dit kinderzitje op een veilige plaats wanneer het niet in gebruik is. Plaats er 

geen zware voorwerpen op.

• Het kinderzitje moet worden vastgezet met de veiligheidsgordel van de auto, ook 

wanneer het niet in gebruik is.

• Gebruik het kinderzitje nooit zonder hoes. Alleen door de fabrikant goedgekeurde 

hoezen mogen worden gebruikt.

• Zorg ervoor dat bagage en losse voorwerpen van andere passagiers goed vastzitten.

• Onderdelen van het kinderzitje kunnen heet worden in direct zonlicht. Dek ze af met 

een laken om dit te voorkomen.

• Laat kinderen nooit zonder toezicht achter in het zitje.

• Gebruik het kinderzitje nooit na een ongeval of als het overmatig versleten is.

• Breng nooit ongeoorloofde wijzigingen of toevoegingen aan het product aan.

• Deze autostoel is goedgekeurd volgens ECE R129.

• Lees deze handleiding aandachtig door voordat u de autostoel gebruikt. Onjuiste 

installatie kan het leven van uw kind in gevaar brengen.

• Het is belangrijk dat de veiligheidsgordel correct is vastgemaakt.

• Installeer de autostoel nooit op een stoel met een airbag. Dit kan zeer gevaarlijk zijn.

• Houd de plastic zak uit de buurt van het kind, aangezien er verstikkingsgevaar 

bestaat.

• De meeste ongelukken gebeuren tijdens korte ritten. Stop niet met het gebruik van 

de autostoel alleen omdat de rit kort is.

• Zorg ervoor dat de veiligheidsgordel correct is afgesteld en niet gedraaid zit.

• Stel de autostoel niet bloot aan bijtende stoffen. Reinig het kunststof frame van de 

autostoel met een vochtige doek.
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       Het product is alleen geschikt voor montage op een stoel wanneer 

de airbag is uitgeschakeld. Het wordt aanbevolen de stoel alleen op de 

achterbank van de auto te monteren.

01

1. Productintroductie

1.1 Toepassing in voertuigen

Belangrijk: Het kinderzitje mag uitsluitend met heup- en 

diagonale gordels worden geïnstalleerd.

Deze autostoel is geschikt 

voor conventioneel gebruik 

in alle voertuigen die zijn 

uitgerust met 3-puntsveil-

igheidsgordels die zijn 

geïnstalleerd volgens de 

Europese regelgeving 

(ECE-16 of gelijkwaardig).

Juist Onjuist

B

A Voorwaartse installatie

Belangrijk:

      Dit product is uitsluitend geschikt voor gebruik in de genoemde 
voertuigen die zijn uitgerust met 3-puntsveiligheidsgordels die zijn 
goedgekeurd volgens ECE-reglement nr. 16 of gelijkwaardige normen.

B

A



02

1.2 Hoe installeer ik de autostoel?

01

02 03

1. Druk de onderkant van de rugleuning in de opening in de 
basis. Bevestig de basis aan de rugleuning zoals weergegeven in 
de onderstaande afbeelding.
2. Til de rugleuning omhoog. Zorg ervoor dat de haken goed 

vastzitten.

01

0302

Volg de onderstaande stappen:!



06Handvat voor 

het verstellen van 

de hoofdsteun

(voorkant)

(achterkant)

1.3 Productlancering

03

01Hoofdsteun

03Rug

02Schouderriemge-

leider

04Zitverhoger kussen

05Geleider voor 

veiligheidsgordel

07ISOFIX-systeem



1.4 3 3-Punkt-Sicherheitsgurt

09Diagonale 

gordelsectie

10 Abdominale 

gordelsectie
08

Autostoelgesp

2. Het autostoeltje gebruiken

Deze autostoel is geschikt voor kinderen met een lengte tussen 
100 en 150 cm. De zitverhoger mag alleen worden gebruikt als het 
kind langer is dan 135 cm.

04

135-150cm100-150cm



2.1 Het verstellen van de hoofdsteun

2.2Het bevestigen en verwijderen van de stoel

Hoofdsteunverstelling met 9 standen.

Trek de hendel omhoog om de 

hoofdsteun te verstellen.

04

04

WAARSCHUWING:

05 05

Zorg ervoor dat de hoofdsteun 

vergrendeld is wanneer u dit 

autostoeltje gebruikt.

De onderkant van de hoofdsteun mag 

maximaal 2 cm van de schouder van 

het kind verwijderd zijn.

Max.

2cm

06 07

05

Volg de onderstaande stappen:!

Volg de onderstaande stappen:!



06

07

07

06

08

08 09

09

Plaats de ISOFIX-connector direct in de bevestigingspunten 

totdat u aan beide kanten een klik hoort en de groene 

indicatoren zichtbaar zijn.

Pak de ISOFIX-ontgrendelingshendel met één hand vast en 

trek met de andere hand aan de ISOFIX-bevestigingsarm. U 

moet deze procedure voor elke ISOFIX-bevestigingsarm 

afzonderlijk uitvoeren.

De ISOFIX-armen kunnen in verschillende standen worden 

versteld. Zorg ervoor dat beide zijden in dezelfde positie 

staan. Schuif het kinderzitje naar achteren totdat het de 

rugleuning van de auto raakt. Als de stoel beweegt of de 

armen losraken van de ISOFIX-punten, herhaal dan 

bovenstaande stappen en plaats het kinderzitje terug.

Het kinderzitje wordt verwijderd zoals weergegeven in de 

afbeeldingen. Duw het kinderzitje met één hand richting de 

rugleuning van de auto. Trek met de andere hand aan de 

ISOFIX-ontgrendelingshendel om de ISOFIX-armen uit te 

schuiven. Druk op de ontgrendelingsknoppen om de 

ISOFIX-ankerpunten los te maken. Let op: u moet dit voor elke 

ISOFIX-arm afzonderlijk doen. De indicatoren moeten nu rood 

oplichten. Duw het kinderzitje van de rugleuning van de auto.

Nadat u het autostoeltje uit de auto hebt verwijderd, moet u 

de ISOFIX-ontgrendelingshendel vasthouden en met uw 

andere hand uw arm richting het kinderzitje duwen. Dit 

moet voor elke kant afzonderlijk worden gedaan.



Plaats uw kind in het zitje. Verstel de hoofdsteun in de gewenste 
positie door aan de hendel te trekken en te duwen. Neem de 
veiligheidsgordel voor volwassenen en rijg het diagonale deel van 
de riem door de schoudergordelgeleider zoals afgebeeld.
Plaats uw soort in het zitje. Zet het dak in de juiste positie op de 
heuvel en trek naar het duin. Neem de veiligheidsgordel voor 
volwassenen en rijg het diagonale deel van de riem door de 
schoudergordelgeleider zoals geïllustreerd.

07

2.3 Hoe installeer je een autostoel voor 

kinderen van 100 tot 150 cm lang?

Zorg ervoor dat de veiligheidsgordel 
van de auto niet vastzit.verdreht ist.

10

11

11

12

2.3.1 Installatie met 3-punts veiligheidsgordel

click！
click！

12

10



De ISOFIX-armen kunnen in verschillende standen worden 
versteld. Zorg ervoor dat beide zijden in dezelfde positie staan. 
Schuif het kinderzitje naar achteren totdat het de rugleuning van 
de auto raakt. Als de stoel beweegt of de armen losraken van de 
ISOFIX-punten, herhaal dan bovenstaande stappen en plaats het 
kinderzitje terug.

08

15

16

Plaats uw kind in het zitje. Verstel de hoofdsteun in de gewenste 
positie door aan de hendel te trekken en te duwen. Neem de 
veiligheidsgordel voor volwassenen en rijg het diagonale deel 
van de riem door de schoudergordelgeleider zoals afgebeeld.

Trek het harnas over het kind zoals afgebeeld en rijg vervolgens 
de diagonale en heupgordel onder de armsteun door. Steek 
vervolgens het uiteinde van de gordel in de gesp totdat u een 
duidelijke klik hoort.

13

13

14

14

14

14

Plaats de ISOFIX-connector direct in de bevestigingspunten 
totdat u aan beide kanten een duidelijke klik hoort en de 
groene indicatoren zichtbaar zijn.

Pak de ISOFIX-ontgrendelingshendel met één hand vast en trek 
met de andere hand aan de ISOFIX-verbindingsarm. U moet deze 
procedure voor elke ISOFIX-bevestigingsarm afzonderlijk uitvoeren.

2.3.2 Installatie met ISOFIX + cinturón de 

seguridad de 3 points

Volg de onderstaande stappen:!



09

Zorg ervoor dat de 
veiligheidsgordel van de 
auto niet gedraaid zit. 17

click！

click！

15

16

17



2.4Hoe installeer ik het zitkussen voor kinderen 

met een lengte van 135 tot 150 cm?

WAARSCHUWING:

Het zitkussen mag alleen gebruikt 

worden als uw kind langer is dan 135 cm.

0 - 135 cm

Volg de onderstaande stappen:!

2.4.1 Hoe de autostoel te demonteren

1. Duw de rugleuning naar beneden en laat deze zakken 

tot in een horizontale positie, zoals weergegeven in de 

volgende afbeeldingen.

2. Maak de basis los van de rugleuning.

(rug) (baseren)

18

18

10



11

Zorg ervoor dat de veiligheidsgordel van de auto niet gedraaid zit.

20
20

19

19

Plaats uw kind in de zitverhoger. Leid de gordel over het kind 

zoals afgebeeld. Plaats het diagonale deel van de gordel over de 

armsteun en het bekkendeel onder de armsteun. Steek 

vervolgens het uiteinde van de gordel in de gesp totdat u een klik 

hoort.

2.4.Installatie met ISOFIX + 3-punts veiligheidsgor-

del

2.4.2 Installatie met 3-punts veiligheidsgordel

21 22

click！

click!

Volg de onderstaande stappen:!



12

Plaats de ISOFIX-connector direct in de bevestigingspunten 

totdat u aan beide kanten een klik hoort en de groene 

indicatoren zichtbaar zijn.

Pak de ISOFIX-ontgrendelingshendel met één hand vast en trek 

met de andere hand aan de ISOFIX-verbindingsarm. Herhaal 

deze procedure voor elke ISOFIX-verbindingsarm.separat 

De ISOFIX-armen kunnen in verschillende standen worden versteld. 

Zorg ervoor dat beide zijden in dezelfde positie staan. Schuif het 

kinderzitje naar achteren totdat het de rugleuning van de auto 

raakt. Als de stoel beweegt of de armen losraken van de 

ISOFIX-punten, herhaal dan bovenstaande stappen en plaats het 

kinderzitje terug.

21

22

22

Zorg ervoor dat de veiligheidsgordel van de auto niet gedraaid zit.

23

23

24

24

Plaats uw kind in de zitverhoger. Leid de gordel over het kind zoals 

afgebeeld. Plaats het diagonale deel van de gordel over de 

armsteun en het bekkendeel onder de armsteun. Steek vervolgens 

het uiteinde van de gordel in de gesp totdat u een klik hoort.

click！

click！



3.1.1 Hoe de hoes te verwijderen

Hoe je de cover betreedt

1. Maak de drukknopen aan de onderzijde van de rugleuning 

los en verwijder de bekleding.

2. Trek aan de bevestigingsstrip aan de onderkant van de 

rugleuning en verwijder de hoofdsteun.

13

25

26

25 26

27

27

3. Maak de drukknopen aan de achterkant van de 

hoofdsteun los.

4.Til de voorkant van de hoes 

op en verwijder vervolgens 

de hele hoes van het 

zitverhogerkussen.

28

28

3. Onderhoud van autostoeltjes

3.1 Het verwijderen en reinigen van de afdekking

Volg de onderstaande stappen:!



3.1.2 Zorg ervoor dat de veiligheidskabel van de auto 

niet is aangesloten.

Wanneer u ervoor moet betalen, kunt u de goederen zo 

ophalen.

14

3.1.3 Wasvoorschriften

De bekleding en kunststof onderdelen van het autostoeltje 

kunnen worden gereinigd met een vochtige doek, een mild 

schoonmaakmiddel en warm water.

Pas op dat er geen zeep op de gesp of de verstelmechanis-

men komt.

Gebruik geen chemische reinigingsmiddelen of bleekmiddel 

op enig onderdeel van het autostoeltje.

30



زياس يآ افلأ

AL

مس ١٥٠ ىلإ ١٠٠ رمع نم لافطألل بسانم
اًماع ١٢ ىلإ ٣ رمع نم

i-Size رهظ دنسم عم ززعم دعقم :مس ١٥٠ ىلإ ١٠٠

ةيملاع ةززعم ةداسو :مس ١٥٠ ىلإ ١٣٥

لافطألل ةرايس دعقم
تاميلعتلا ليلد



ةمالسلا تاريذحت

.لافطألا دعقم كئارشل ارًكش

.اهعابتاو ةيانعب ةقفرملا تاميلعتلا ةءارق ىجري

.اًقحال هيلإ عوجرلل ليلدلا اذهب ظفتحا

.كيلإ عرف برقأ عم لصاوتلا ىجريُ ،ىرخأ ةلئسأ يأ كيدل تناك اذإ

•  دعقمب قلعت نأ نكمي ال ثيحب اهبيكرتو (CRS) لافطألا ةكرح دييقت ماظنل ةيكيتسالبلا ءازجألاو ةبلصلا رصانعلا عضو بجي
.يمويلا مادختسالا ءانثأ ةرايسلا باب وأ كرحتم

• .هخيرات ةفرعم مدعل اًرظن جتنملا اذه مدختست   ال
• .ضوحلا لفسأ يف نامألا مازح عضو نم دكأت

• .هيلع ةليقث ءايشأ عضو بنجت .همادختسا مدع دنع نمآ ناكم يف اذه لفطلا دعقم نّزخ
• .همادختسا مدع دنع ىتح ةرايسلا نامأ مازحب لفطلا دعقم تيبثت بجي

• .ةعنصملا ةكرشلا نم ةدمتعملا ةيطغألا مادختساب طقف حمسيُ .ءاطغ نودب ادًبأ لفطلا دعقم مدختست ال
• .حيحص لكشب ةتبثملا ريغ ضارغألاو نيرخآلا باكرلا ةعتمأ تيبثت نم دكأت

• .كلذ عنمل ةءالمب اهطغ .رشابملا سمشلا ءوض يف ةنخاس لفطلا دعقم ءازجأ حبصت دق

• .ادًبأ دعقملا يف ةبقارم نود لافطألا كرتت ال
• .ةدشب ائًرتهم ناك اذإ وأ ثداحل ضرعت اذإ ادًبأ لفطلا دعقم مدختست ال

• .جتنملا ىلع اهب حرصم ريغ تافاضإ وأ تاليدعت ءارجإب ادًبأ مقت ال

• .ECE R129 رايعمل اًقفو دمتعُم دعقملا اذه

• .رطخلل كلفط ةايح ضّرعيُ دق حيحصلا ريغ بيكرتلا .لافطألا دعقم مادختسا لبق ةيانعب اذه تاميلعتلا ليلد أرقا
• .حيحص لكشب نامألا مازح طبر يرورضلا نم

• .ةياغلل اًريطخ اذه نوكي دق .فورظلا نم فرظ يأ تحت ةيئاوه ةداسوب   دّوزُم دعقم يف دعقملا بكّرتُ ال
• .قانتخالا ببسيُ دقف ،لفطلا نع ادًيعب يكيتسالبلا سيكلا ِقبأ

• .ةريصق ةلحرلا نأ درجمل دعقملا مادختسا نع فقوتت ال .ةريصقلا تالحرلا يف ثداوحلا مظعُم ثدحت
• .هءاوتلا مدعو حيحص لكشب لفطلا نامأ مازح طبض نم دكأت

• .دعقملل يكيتسالبلا راطإلا فيظنتل ةبطر ةفشنم مدختسا .لكآتلل ةببسُملا داوملل لفطلا دعقم ضّرعتُ ال



01

01

03

04

04

05

05

07

07

08

13

13

13

14

14

جتنملا ةمدقم .1

ةرايسلا يف قيبطتلا 1.1

جتنملا ةمدقم 1.3

ةرايسلل طاقنلا يثالث نامأ مازح 3 1.4

ةرايسلا دعقم مادختسا .2

سأرلا دنسم طبض 2.1

دعقملا ةلازإو بيكرت 2.2

ةرايسلا دعقم عيمجت ةيفيك 021.2

مس 150 ىلإ 100 عافتراب لفطلا دعقم بيكرت ةيفيك 2.3

ةرايسلا دعقم ةنايص .3

طاقنلا يثالث نامألا مازح + ISOFIX ماظن مادختساب تيبثتلا 2.3.2

طاقنلا يثالث نامألا مازح مادختساب بيكرتلا 2.3.1

10

11

11

مس 150 ىلإ 135 عافتراب لافطألل زيزعتلا دعقم بيكرت ةيفيك 2.4

طاقنلا يثالث نامألا مازح + ISOFIX ماظن مادختساب تيبثتلا 2.4.3

طاقنلا يثالث نامألا مازح مادختساب بيكرتلا 2.4.2

ةرايسلا دعقم كيكفت ةيفيك 102.4.1

هفيظنتو ءاطغلا ةلازإ 3.1

ءاطغلا ةلازإ ةيفيك 3.1.1

ةبلعلا تيبثت ةيفيك 3.1.2

ليسغلا تاميلعت 3.1.3

سرِهفِ



 حصنيُ .ةيئاوهلا ةداسولا ليطعت ةلاح يف طقف دعقملا يف بيكرتلل بسانم جتنملا       

.طقف ةيفلخلا دعاقملا يف دعقملا بيكرتب

01

1. جتنملا ةمدقم

ةرايسلا يف قيبطت 1.1

.قيضلا مازحلاو لئاملا نامألا مازح مادختساب طقف لفطلا دعقم تيبثت بجي  :مهم

 اًبسانم اذه ةرايسلا دعقم دعي
 عيمج يف يديلقتلا مادختسالل

 ةيثالث نامأ ةمزحأب ةزهجملا تابكرملا
 حئاولل اًقفو ةتبثملاو ،طاقنلا

.(اهلداعي ام وأ ECE-16) ةيبوروألا

حيحص حيحص ريغ

B

A Forward installation

:مهم

 نامأ ةمزحأب ةدوزملاو ةجردملا تابكرملا يف طقف مادختسالل ابًسانم جتنملا اذه دعيُ       
.ةئفاكملا ريياعملا وأ 16 مقر ECE ةحئالل اقًفو ةدمتعم طاقنلا ةيثالث
B

A



02

ةرايسلا دعقم عيمجت ةيفيك 1.2

01

02 03

 امك رهظلا دنسم عم ةدعاقلا عمجا .ةدعاقلا يف ةدوجوملا ةحتفلا يف رهظلا دنسم لفسأ طغضا.1
.هاندأ ةروصلا يف حضوم وه

.ادًيج تافاطخلا تيبثت نم دكأت .رهظلا دنسم عفرا.2

01

0302

!:ةيلاتلا تاوطخلا عابتا ىجري



 دنسم ليدعت ضبقم06
سأرلا

(مامأ)

(ةرخؤم)

جتنملا ةمدقم 1.3

03

سأرلا دنسم01

فلخ03

فتكلا مازح ليلد02

ةززعم ةداسو04
نامألا مازح ليلد05

ISOFIX ماظن07



طاقنلا يثالث نامأ مازح 3 1.4

يرطقلا مازحلا مسق09

نطبلا مازح مسق10

08

ةرايسلا دعقم كبشم

ةرايسلا دعقم مادختسا .2

 ال .مس ١٥٠و ١٠٠ نيب مهلوط حوارتي نيذلا لافطألل بسانم دعقملا اذه
.مس ١٣٥ لفطلا لوط زواجتي امدنع الإ ززعملا دعقملا مدختسيُ

04

135-150cm100-150cm



سأرلا دنسم طبض 2.1

دعقملا ةلازإو بيكرت 2.2

 ىلعأل ضبقملا بحسا .تايوتسم 9 ـب سأرلا دنسم طبض

.سأرلا دنسم طبضل

04

04

:ريذحت

05 05

 سأرلا دنسم لفق نم دكأت

 ةرايسلا دعقم مادختسا دنع

.اذه

 نيب ةفاسملا ديزت الأ بجي

 سأرلا دنسمل ةيلفسلا ةفاحلا

.مس 2 نع لفطلا فتكو

Max.

2cm

06 07

05

!:ةيلاتلا تاوطخلا عابتا ىجري

!:ةيلاتلا تاوطخلا عابتا ىجري



06

07

07

06

08

08 09

09

 الك ىلع ةعومسم "ةرقن" توص عمست ىتح يسارملا يف ةرشابم ISOFIX ةلصو لاخدإب مق

.ءارضخلا تارشؤملا ىرتو نيبناجلا

 .ىرخألا ديلاب ISOFIX ليصوت عارذ بحساو ،ISOFIX ريرحت ضبقمب ةدحاو ديب كسمأ

.ISOFIX تيبثت عارذ لكل لصفنم لكشب ءارجإلا اذه ذيفنت ىلإ جاتحتس

 عفدا .عضولا سفن يف نيبناجلا الك نأ نم اًمئاد دكأت .ISOFIX عرذأل طبض عاضوأ ةدع كانه

 تلصفنا وأ دعقملا كرحت لاح يف .ةرايسلا دعقم رهظ دنسم سمالي ىتح فلخلل لفطلا دعقم

.هبيكرت دعأو ةقباسلا تاوطخلا ررك ،ISOFIX طاقن نع عرذألا

 وحن لفطلا دعقم عفدا ،ةدحاو ديب .ةحضوملا تاططخملل اًقفو لفطلا دعقم كف ةيلمع متت

 .هعرذأ ديدمتل ISOFIX ماظن ريرحت ضبقم بحسا ،ىرخألا ديلاب .ةرايسلا دعقم رهظ دنسم

 اذه ذيفنت بجي هنأ ملعلا ىجريُ .ISOFIX تيبثت طاقن ريرحتل ريرحتلا رارزأ ىلع طغضا

 دعبأ .رمحألا نوللا ىلإ نآلا ءوضلا رشؤم لوحتي نأ بجي .ةدح ىلع ISOFIX عارذ لكل ءارجإلا

.ةرايسلا دعقم رهظ دنسم نع لفطلا دعقم

 ىرخألا ديلاب كعارذ عفدا مث ،ISOFIX ريرحت ضبقمب كسمأ ،ةرايسلا نم دعقملا ةلازإ دعب

.نيبناجلا الكل لصفنم لكشب ةيلمعلا هذه ذّفن .لفطلا دعقم وحن



 ضبقملا ىلع طغضلاب سأرلا دنسم طبضا .دعقملا يف كلفط عض
 هنم يرطقلا ءزجلا ررمو ،رابكلا نامأ مازح ذخ .بولطملا عضولا ىلإ هبحسو

.حضوم وه امك ،فتكلا مازح ليلد ربع

 يرطقلا نيمسقلا الك ررم مث ،حضوم وه امك ،لفطلا قوف مازحلا بحسا
 ىتح كبشملا يف مازحلا فرط لخدأ مث .عارذلا دنسم لفسأ يضوحلاو

."ةقطقط" توص عمست

07

 150 ىلإ 100 لوط نم لافطألل ةرايسلا دعقم بيكرت ةيفيك 2.3

مس

 صاخلا نامألا مازح نأ نم دكأت
.ٍوتلم ريغ ةرايسلاب

10

11

11

12

طاقنلا يثالث نامألا مازح مادختساب تيبثتلا 2.3.1

click！
click！

12

10



 عفدا .عضولا سفن يف نيبناجلا الك نأ نم امًئاد دكأت .ISOFIX عرذأل طبض عاضوأ ةدع كانه
 تلصفنا وأ دعقملا كرحت لاح يف .ةرايسلا دعقم رهظ دنسم سمالي ىتح فلخلل لفطلا دعقم

.هبيكرت دعأو ةقباسلا تاوطخلا ررك ،ISOFIX طاقن نع عرذألا

08

15

16

 عضولا ىلإ هبحسو ضبقملا ىلع طغضلاب سأرلا دنسم طبضا .دعقملا يف كلفط عض
.حضوم وه امك ،فتكلا مازح ليلد ربع هنم يرطقلا ءزجلا ررمو ،رابكلا نامأ مازح ذخ .بولطملا

 دنسم لفسأ يضوحلاو يرطقلا نيمسقلا الك ررم مث ،حضوم وه امك ،لفطلا قوف مازحلا بحسا
."ةقطقط" توص عمست ىتح كبشملا يف مازحلا فرط لخدأ مث .عارذلا

13

13

14

14

14

14

 الك ىلع ةعومسم "ةرقن" توص عمست ىتح يسارملا يف ةرشابم ISOFIX ةلصو لاخدإب مق
.ءارضخلا تارشؤملا ىرتو نيبناجلا

 جاتحتس .ىرخألا ديلاب ISOFIX ليصوت عارذ بحساو ،ISOFIX ريرحت ضبقم ةدحاو ديب كسمأ
..ISOFIX تيبثت عارذ لكل لصفنم لكشب ءارجإلا اذه ذيفنت ىلإ

 يثالث نامأ مازح + ISOFIX مادختساب تيبثتلا 2.3.2

طاقنلا

!:ةيلاتلا تاوطخلا عابتا ىجري



09

 ةرايسلاب صاخلا نامألا مازح نأ نم دكأت
.وٍتلم ريغ 17

click！

click！

15

16

17



مس 150 ىلإ 135 عافتراب لافطألل زيزعتلا ةداسو بيكرت ةيفيك 2.4

:ريذحت
 135 كلفط لوط زواجتي ىتح زيزعتلا ةداسو مادختسا يغبني ال

.مس

0 - 135 cm

!:ةيلاتلا تاوطخلا عابتا ىجري

ةرايسلا دعقم كيكفت ةيفيك 2.4.1

 روصلا يف حضوم وه امك ،يقفألا عضولا ىلإ هلزنأ مث ،لفسألل رهظلا دنسم عفدا .1

.ةيلاتلا

.رهظلا دنسم نع ةدعاقلا لصفا .2

(فلخ) （ةدعاق）

18

18

10



11

20.وٍتلم ريغ ةرايسلاب صاخلا نامألا مازح نأ نم دكأت

20

19

19

 قوف مازحلا نم لئاملا ءزجلا عض .حضوم وه امك لفطلا قوف مازحلا ررّم .زيزعتلا دعقم يف كلفط عض

 توص عمست ىتح كبشملا يف مازحلا فرط لخدأ مث ،هلفسأ نضحلل صصخملا ءزجلاو ،عارذلا دنسم

."ةقطقط"

طاقنلا يثالث نامأ مازح + ISOFIX مادختساب تيبثتلا.2.4

طاقنلا يثالث نامألا مازح مادختساب تيبثتلا 2.4.2

21 22

click！

click!

!:ةيلاتلا تاوطخلا عابتا ىجري



12

 الك ىلع ةعومسم "ةرقن" توص عمست ىتح يسارملا يف ةرشابم ISOFIX ةلصو لاخدإب مق

.ءارضخلا تارشؤملا ىرتو نيبناجلا

 جاتحتس .ىرخألا ديلاب ISOFIX ليصوت عارذ بحساو ،ISOFIX ريرحت ضبقم ةدحاو ديب كسمأ

.ISOFIX تيبثت عارذ لكل لصفنم لكشب ءارجإلا اذه ذيفنت ىلإ

 دعقم عفدا .عضولا سفن يف نيبناجلا الك نأ نم امًئاد دكأت .ISOFIX عرذأل طبض عاضوأ ةدع كانه

 طاقن نع عرذألا تلصفنا وأ دعقملا كرحت لاح يف .ةرايسلا دعقم رهظ دنسم سمالي ىتح فلخلل لفطلا

ISOFIX، هبيكرت دعأو ةقباسلا تاوطخلا ررك.

21

22

22

.وٍتلم ريغ ةرايسلاب صاخلا نامألا مازح نأ نم دكأت

23

23

24

24

 دنسم قوف مازحلا نم لئاملا ءزجلا عض .حضوم وه امك لفطلا قوف مازحلا ررّم .زيزعتلا دعقم يف كلفط عض

."ةقطقط" توص عمست ىتح كبشملا يف مازحلا فرط لخدأ مث ،هلفسأ نضحلل صصخملا ءزجلاو ،عارذلا

click！

click！



ءاطغلا ةلازإ ةيفيك 3.1.1

.2.3.1 مسقلا عجار ،زيزعتلا ةداسوو رهظلا دنسم ةلازإب مق

.ءاطغلا ةلازإب مق مث رهظلا دنسم نم يلفسلا ءزجلا يف ةدوجوملا رارزألا كفب مق.1

.سأرلا دنسم ةلازإب مقو رهظلا دنسم لفسأ يف دوجوملا زجاحلا طيرشلا بحسا.2

13

25

26

25 26

27

27

.سأرلا دنسم نم يفلخلا ءزجلا ىلع ةدوجوملا رارزألا كفب مق.3

 مق مث ءاطغلا نم يمامألا ءزجلا عفرا.4

.زيزعتلا ةداسو نم لماكلاب ءاطغلا ةلازإب

28

28

ةرايسلا دعقم ةنايص .3

هفيظنتو ءاطغلا ةلازإ 3.1

!:ةيلاتلا تاوطخلا عابتا ىجري



دعقملا ءاطغ عضو ةيفيك 3.1.2

.هالعأ ةروكذملا تاوطخلا سكعب مق ،ءاطغلا لادبتسال

14

ليسغلا تاميلعت 3.1.3

 لدتعم فظنمب ةللبم شامق ةعطقب ةيكيتسالبلا هئازجأو ةرايسلا دعقم ءاطغ فيظنت نكمي

.ئفاد ءامو

.طبضلا تايلآ وأ كبشملا ىلإ نوباصلا لوصو مدع نم دكأت

.ةرايسلا دعقم نم ءزج يأ ىلع تاضيبملا وأ ةيئايميكلا تافظنملا مدختست ال

.مادختسالا لبق اًمامت هيففج

30
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